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BLINDNIETSETZZANGE
MANUAL RIVET SETTING
TOOL

Art. 0949 610
Art. 0949 810

Originalbetriebsanleitung

Translation of the original operating instructions

@ Traduzione delle istruzioni di funzionamento originali

@ Traduction des instructions de service d’origine

@ Traduccién del manual de instrucciones de servicio original
@ Tradugéo do original do manual de funcionamento

@D Vertaling van de originele gebruiksaanwijzing
Oversaettelse af den originale betjeningsvejledning
Original driftsinstruks i oversettelse

@ Alkuperdiskéyttéohjeen kadnnss

@ Oversdttning av bruksanvisningens original

@ Merdgppaon g yvijoiag odnyiag Aemoupyiag

G® Orijinal isletim kilavuzunun cevirisi

Tlumaczenie oryginalnej instrukcji eksploatacii

@ Az eredeti izemeltetési itmutaté forditasa

@ Preklad origindlniho névodu k obsluze

GO Preklad origindlneho ndvodu na obsluhu

Traducerea instructiunilor de exploatare originale

@D Prevod originalnega Navodila za uporabo

MpeBon Ha OPUIMHANHOTO PLKOBOACTBO 30 €KCMNOATALMS

@ Originaalkasutusjuhendi koopia

@ Originalo naudojimosi instrukcijos vertimas

@ Ekspluatdcijas instrukcijas origindla kopija

@ nepeBOﬂ OpMIMHANAa PyKOBOACTBA MO 3KCMyaraunm
@ Prevod originalnog uputstva za rad

Prijevod originalnih uputa za rad
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Art. 0949 610 Art. 0949 810 Bezeichnung MBT
Art. 0949 810
3,0-3,2mm = Art. 0946 56932 (4,8 mm Art. 0946 820
6,4 mm Art. 0946 830
4,0 mm = Art. 0946 56940 (4,8 mm Art. 0946 8205
6,4 mm Art. 0946 8305
4,8-5,0 mm = Art. 0946 569 50
Art. 0949 610
Art. 0949 810
6,0 mm @ Art. 0946 569 60 HNG 26 N y Art. 0946 56
6,4-8,0m = Art. 0946 880 HNG 28 N Art. 0946 568
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Zu lhrer Sicherheit

Lesen Sie vor der ersten Benutzung
lhres Gerétes diese Betriebsanleitung
und handeln Sie danach.

Bewahren Sie diese Betriebsanlei-
tung fiir spéteren Gebrauch oder fisr
Nachbesitzer auf.

WARNUNG - Vor erster Inbetrieb-
nahme Sicherheitshinweise
unbedingt lesen!

Bei Nichtbeachtung der Betriebsanleitung und
der Sicherheitshinweise kdnnen Schdden am
Gerdt und Gefahren fir den Bediener und andere
Personen entstehen.

Bei Transportschaden sofort Héndler informieren.

/N

Sicherheitshinweise

Hinweis

Es ist verboten Verénderungen am
Gerét durchzufishren oder Zusatzge-
réite herzustellen. Solche Anderungen
kénnen zu Personenschéden und
Fehlfunktionen fihren.

B Reparaturen am Gerét dirfen nur von hierzu
beauftragten und geschulten Personen durch-
gefihrt werden. Hierbei stets die Originaler-
satzteile der Adolf Wirth GmbH & Co. KG
verwenden. Damit wird sichergestellt, dass die
Sicherheit des Gerdtes erhalten bleibt.

_

Tragen Sie immer lhre persénliche
Schutzausristung.

®  Nur Original Wisrth Zubehér und
Ersatzteile verwenden.

Technische Daten

Art. 0949 610 0949 810
Blindniet-@ 3,0-6,4mm  3,0-6,4 mm
Gewicht ca. 1490 g ca. 2.500 g
Lange ca. 500 mm ca. 500 - 630 mm
Mundstiicke siche Tabelle [1]

Farbkodierung der Mundstiicke

Art. GroBe Farbe
0946 569 32 3,0-32mm  grin
0946 569 40 4,0 mm gelb
0946 569 50 4,8-50mm  rot
0946 569 60 6,0 mm blau
0946 569 880 6,4 mm weiss



BestimmungsgemadBe
Verwendung

Das Gerdt ist bestimmt zum Setzen von Blindnieten
aus Aluminium, Stahl und Edelstahl unter Verwen-
dung des Original Wiirth Systemzubehérs.

Jeder dariiber hinausgehende Gebrauch gilt als
nicht bestimmungsgemaf.

Fiir Schaden bei nicht bestimmungsgemé-
Ber Verwendung haftet der Benutzer.

Inbetriebnahme

A\ VORSICHT!

Quetschgefahr

Falsche Handhabung kann zu
Quetschungen fihren.

> Schutzhandschuhe tragen.

Mundstiick wechseln
m  Siehe Abbildung 1I/ @, ©.

Spannbacke wechseln
B Siche Abbildung IIL

Griff einstellen (nur bei 0949 810)
m Siehe Abbildung IV/ @ - ©.

Blindniet setzen
m  Siche Abbildung V/ @ - O.

Stift-Auffangbehdélter leeren
®  Siehe Abbildung v/ @, @ -©

Hub einstellen (Abb. V/ ©)

®  Um den richtigen Hub zu finden, kann die
Einschraubtiefe des Mundstiicks [1] angepasst
werden.

Um das richtige Einschraubmaf3 zu finden,
empfehlen wir einen Probenietvorgang.

Das Mundstiick [1] kann durch Auf- und
Zudrehen auf das gewiinschte Maf3 eingestellt
werden. Drehen Sie hierzu die Kontermutter [2]
auf.

Ist das gewiinschte Ergebnis erreicht, kann das
Mundstiick [1] mit der Kontermutter [2] fixiert
werden.
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Wartung / Pflege

Hinweis

Technische Informationen die dem An-
wender helfen und bei nicht Beachtung
maximal zur Sachschaden fishren!

Die Werkzeugaufnahme von Zeit zu Zeit reinigen
und leicht eindlen.

Umwelthinweise

Werfen Sie das Gerdt keinesfalls in
den normalen Hausmill. Entsorgen
Sie das Gerdt iber einen zugelasse-
nen Entsorgungsbetrieb oder ber
Ihre kommunale Entsorgungseinrich-
tung. Beachten Sie die aktuell
geltenden Vorschriften. Setzen Sie
sich im Zweifelsfall mit Ihrer Entsorgungseinrichtung
in Verbindung. Fishren Sie alle Verpackungsmateria-
lien einer umweltgerechten Entsorgung zu.

Gewdhrleistung

Fir dieses Wiirth Gerét bieten wir eine Gewdhrleis-
tung gemé&B den gesetzlichen/lénderspezifischen
Bestimmungen ab Kaufdatum (Nachweis durch
Rechnung oder Lieferschein).

Entstandene Schéden werden durch Ersatzlieferung
oder Reparatur beseitigt. Schaden, die auf unsach-
geméBe Behandlung zuriickzufishren sind, sind von
der Gewdhrleistung ausgeschlossen.
Beanstandungen kénnen nur anerkannt werden,
wenn das Gerét unzerlegt einer Wiirth Niederlas-
sung, lhrem Wiirth Auf3endienstmitarbeiter oder
einer Wirth autorisierten Kundendienststelle iberge-
ben wird.

Technische Anderungen vorbehalten.

Fir Druckfehler ibernehmen wir keine Haftung.




e WURTH

[ For Your Safety

Please read and comply with this
instruction manual prior to first use of
your device.

Keep these operating instructions for
later use or for a subsequent owner.

WARNING - Prior to first use
always read the Safety instruc-

tions!

Failure to observe the instruction manual and the
safety instructions could result in damage to the
device and danger for the operator and others.
In case of transport damage, inform your dealer

immediately.

'A Safety instructions

Note
Modification of the device or manu-
facturing of attachments is not permit-
ted. Such modifications can result in
personal injury or malfunctions.
®  Only appointed and trained personnel may
carry out repairs to the device. For such
purposes, always use original spare parts
from Adolf Wiirth GmbH & Co. KG. This will
ensure the continuing safe operation of the
device.

_

Always wear your personnel protective

equipment.

B Use only original Wirth accessories

and spare parts.

Technical data

Art. 0949 610 0949 810
Blind rivet-@ 3.0-6.4mm  3.0-6.4mm
Weight <]]EJ 6%XQ approx. 2,500 g
Length : .

"o 500 580730 mm
Mouthpiece see table [1]

Colour coding of the mouthpiece

Art. Size

0946 56932  3.0-3.2mm
0946 569 40 4.0 mm
0946 569 50  4.8-5.0 mm
0946 569 60 6.0 mm
0946 569 880 6.4 mm

Colour

green
yellow
red
blue

white



Intended use

The tool is infended to be used for setting aluminium,
steel and stainless steel blind rivets using genuine
Wiirth system parts.

Any other use is considered an improper use.

The user is solely responsible for damage
resulting from improper use.

A\ CAUTION!

Risk of crushing

Incorrect handling can lead to
crushing.

> Wear safety gloves.

Replacing mouthpiece
B Seefigure 1l @, ©.

Replacing chuck jaws
m  See figure Il

Adjusting handle (only on 0949 810)
m Seefigure IV/ ©@-©.

Setting blind rivet
B Seefigure V/ @ -O.

Emptying shank collecting container
B Seefigure V/ O, ©-©.

Adjusting the stroke (Fig. V/ ©)

B To determine the correct stroke, the engagement
length of the mouthpiece [1] can be adjusted.

B We recommend fest riveting to determine the
correct screw-in depth.

®  The mouthpiece [1] can be adjusted to the
requested dimension by opening and closing.
For this purpose open the lock nut [2].

m  Once the desired result is achieved, the mouth-
piece [1] can be fixed using the lock nut [2].
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Maintenance / care

Note

Technical information to help the user.
When this information is ignored,
damage to property may result!

Clean the tool holder and lightly oil it from time to
time.

Environmental instructions

Do not throw the device away with
normal domestic waste. Dispose of
the device via an approved waste
disposal company or via your local
authority waste disposal facility.
Observe the currently valid regule-
tions. In case of doubt, contact your
waste disposal facility. Dispose of all packaging in
an environmentally compatible manner.

We provide a warranty for this Wiirth device from
the date of purchase and in accordance with the
legal/country-specific regulations (proof of purchase
through invoice or delivery note).

Damage that has occurred will be corrected either
by replacement or by repair. Damage caused by
improper handling is not covered by the warranty.
Claims under warranty can only be accepted if
the device is returned fully assembled to a Wirth
agency, your Wirth sales representative or an
authorised Wiirth customer service workshop.
Subject to technical changes without prior nofice.
We accept no liability for printing errors.
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@ Informazioni per la sicurezza

Prima di utilizzare 'apparecchio per AVVERTENZA - Prima di mettere in
la prima volta, leggere e seguire funzione l'apparecchio per la prima
queste istruzioni per l'uso. volta leggere attentamente le
Conservare le presenti istruzioni per Avvertenze di sicurezza.

I'uso per consultarle in un secondo

tempo o per consegnarle a successivi  La mancata osservanza delle istruzioni d'uso

proprietari. e delle norme di sicurezza pud causare danni
all'apparecchio e presentare pericoli per |'utente e
le altre persone.
Eventuali danni di trasporto vanno comunicati
immediatamente al proprio rivenditore.

'A Avvertenze di sicurezza

Nota
E vietato apportare modifiche all'ap-
parecchio o realizzare dispositivi
aggiuntivil Tali modifiche possono -
portare a danni alle persone e ad
anomalie di funzionamento.
®m | lavori di riparazione sull'apparecchio pos- Indossare sempre i dispositivi di prote-
sono essere eseguiti solo da personale inca- zione individuale.
ricato e con adeguata formazione. Per questi
lavori utilizzare sempre i pezzi di ricambio m Utilizzare solo accessori e pezzi di
originali della Adolf Wisrth GmbH & Co. ricambio originali Wiirth.
KG. In questo modo & garantita la sicurezza
dell'apparecchio.
Dati tecnici Codifica dei colori dei bocchelli
Art. 0949610 0949 810 Art. Misura C°L°’e
Rivetto cieco  3,0-6,4mm  3,0-6,4 mm 0946 569 32 3,0-3,2 mm v.er e
%] 0946 569 40 4,0 mm gialla
Peso circa 1490 g circa 2.500 g 0946 569 50  4,8-50mm  rossa
Lunghezza circa 500 mm giécg 500 - 0946 569 60 6,0 mm blu
ALL 0946 569 880 6,4 mm bianca

Bocchelli vd. Tabella [I]



Uso conforme

Il dispositivo & progettato per applicare rivetti ciechi
in alluminio, acciaio e acciaio inossidabile, utiliz-
zando gli accessori del sistema originali Wirth.
Qualunque utilizzo diverso da quelli indicati si
considera utilizzo non conforme.

La responsabilita per i danni dovuti ad un
utilizzo non conforme alle norme é esclusi-
vamente dell'utente.

Messa in funzione

A\ ATTENZIONE!

Pericolo di schiacciamento

Un utilizzo errato pud causare
schiacciamenti.

> Indossare i guanti protettivi.

Sostituire il bocchello
m Vd fig. 11/ ©, .

Sostituire la ganascia di serraggio
m Vd. fig. IIL.

Regolare l'impugnatura
(solo con 0949 810)
m Vd fig. Iv/©-©.

Applicare il rivetto cieco
m Vdfig.v/©@-0.

Svuotare il contenitore di raccolta spine
m Vdfig.v/0,0-0

Impostare la corsa (fig. V/ ©)

m  Per trovare la corsa giusta, & possibile regolare
la profondita di avvitamento del bocchello [1].

®m  Per trovare la misura di avvitamento giusta, si
consiglia di provare con un rivetto di prova.

m |l bocchello [1] pud essere regolato girandolo
in un senso o nell'altro fino alla dimensione desi-
derata. A tal fine, svitare il controdado [2].

®  Una volta raggiunto il risultato desiderato, &
possibile fissare il bocchello [1] con il contro-

dado [2].
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Manutenzione/cura

Nota

Informazioni tecniche che aiutano
I'utente e la cui inosservanza pud
condurre a danni materiali!

Pulire di tanto in tanto il portautensili ed oliarlo
leggermente.

Tutela dell'ambiente

Non gettare in nessun caso l'appa-
recchio nei rifiuti domestici. Lo
smaltimento dell'apparecchio deve
essere affidato a un'azienda di
smaltimento autorizzata oppure agli
enti pubblici preposti. Rispettare le
disposizioni di legge attualmente in
vigore. In caso di dubbi contattare I'ente pubblico
addetto allo smaltimento. Smaltire i materiali
d'imballaggio in base alle normative in materia di
tutela dell'ambiente.

Per il presente apparecchio Wiirth il costruttore
fornisce una garanzia secondo le disposizioni

di legge o specifiche del paese dal momento
dell'acquisto (da dimostrare con fattura o bolla
d'accompagnamento).

In caso di danni, il prodotto verrd sostituito o ripa-
rato. | danni riconducibili ad un uso improprio sono
esclusi dalla garanzia.

Le richieste potranno essere riconosciute soltanto
se |'apparecchio verrd consegnato integro ad una
filiale Wiirth, ad un rappresentante Wiirth o al servi-
zio di assistenza clienti autorizzato da Wiirth.

Con riserva di modifiche tecniche.

Il costruttore non si assume alcuna responsabilita
per eventuali refusi.
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Pour votre sécurité

Veuillez lire attentivement le présent
mode d'emploi et le respecter & la
lettre avant d'utiliser 'appareil pour
la premiére fois.

Conservez le présent mode d’emploi
en vue d'une utilisation ultérieure ou
de sa remise & ses éventuels futurs
propriétaires.

AVERTISSEMENT - Avant la
premiére mise en service, lire
impérativement les consignes de
sécurité!

Un non-respect de ce mode d’emploi et des
consignes de sécurité risque non seulement d’en-
dommager I'appareil, mais également de mettre
en danger I'opérateur et d’autres personnes.

En cas de dommages dus au transport, informer
immédiatement le revendeur.

A\

Consignes de sécurité

Remarque
Il est interdit de procéder a des

modifications sur I'appareil ou de fa-

briquer tout équipement additionnel.
De telles modifications pourraient
entrainer des dommages corporels
et étre & 'origine de dysfonctionne-
ments.

Portez toujours votre équipement de
protection individuelle.

®m Les réparations sur I'appareil ne doivent étre

effectuées que par des personnes mandatées m  N’utiliser que des accessoires et

et formées. Veiller ce faisant a ce que les piéces de rechange d’origine Wiirth .

pieces de rechange utilisées soient toutes

d'origine Adolf Wiirth GmbH & Co. KG. Ceci

permet de préserver la sécurité de I'appareil.

Caractéristiques techniques Codage de couleur des embouts
Réf. 0949610 0949 810 Ref. Taille Couleur
Rivet 30-64mm 30-64mm 0946 569 32 3,0-3,2mm  vert
borgne - & 0946 569 40 4,0 mm Jaune
Poids env. 1 490g env.2500¢g 0946 569 50  4,8-50mm  rouge
Longueur env. 500 mm env. 500-630 mm 0946 569 60 6,0 mm bleu
Enclumes voir tableau [I] 0946 569 880 6,4 mm blanc



Utilisation conforme

L'appareil est prévu pour clouer des rivets borgnes
en aluminium, acier et acier inoxydable en utilisant
les accessoires de systéme d'origine de Wiirth.
Toute autre utilisation est considérée comme

non conforme.

L’utilisateur est responsable des dom-
mages survenus en cas d’utilisation non
conforme.

Mise en service

A\ PRUDENCE!

Risque d'écrasement

Une mauvaise manipulation peut
entrainer des écrasements.

> Porter des gants de protection.

Changement d‘embout
m  Cf illustration 11/ @, ©.

Changement de méchoire de serrage
m  Cf illustration 1.

Réglage de la poignée
(uniquement avec 0949 810)
m Cf illustration IV/ @ - ©.

Mise en place de rivet borgne
m Cf.illustration V/ @ - ©.

Vidage du collecteur de goupilles
m  Cf illustration V/ ©, @ -%.

Régler la course (fig. V/ ©)

®m  Pour trouver la course adéquate, il est pos-
sible d'adapter la profondeur de vissage de
l'embout [1].

®m  Pour trouver la bonne dimension de vissage,
nous recommandons de procéder & un rivetage
d'essai.

m  L'embout [1] peut étre réglé par ouvrir et fermer
& la dimension souhaitée. Pour cela, ouvrir le
contre-écrou [2].

B Sile résultat souhaité n'est pas atteint, l'em-
bout [1] peut étre fixé & l'aide du contre-
écrou [2].
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Maintenance / entretien

Remarque

Informations techniques pour aider |'uti-
lisateur ; leur non-observation entraine
des dommages matériels |

De temps & autre, nettoyer et huiler Iégérement le
porte-outil.

Informations d’ordre

environnemental

Ne jetez en aucun cas 'appareil
aux ordures ménagéres | Confiez
I'élimination de I'appareil & une
entreprise d'élimination des déchets
agréée ou a votre service communal
de gestion des déchets. Respectez
les prescriptions actuellement en
vigueur. En cas de doute, contactez votre service
communal de gestion des déchets. Eliminez tout le
matériel d’emballage de facon écologique.

Pour cet appareil Wiirth, nous accordons une
garantie selon les dispositions légales/spécifiques
au pays, & compter de la date d’achat (preuve par
facture ou bon de livraison).

Les éventuels dommages sont éliminés soit par livrai-
son d'un produit de remplacement, soit par répara-
tion. Les dommages survenus suite & une manipula-
tion non adéquate sont exclus de la garantie.

Les réclamations ne pourront étre acceptées que si
I'appareil est remis & une succursale Wiirth, & votre
représentant Wirth ou & un service aprés-vente
agréé Wirth & |'état non démonté.

Sous réserve de modifications techniques.

Nous déclinons toute responsabilité en cas d’erreurs
d'impression.
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l@ Para su seguridad

Antes de la primera utilizacién de su ADVERTENCIA - Antes de la
aparato, lea estas instrucciones de primera puesta en servicio, leer
servicio y actie en consecuencia. necesariamente las indicaciones
Guarde estas instrucciones de servi- de seguridad.

cio para uso o propietario posterior.
En caso de inobservancia de las instrucciones
de servicio y las indicaciones de seguridad, se
pueden producir dafios en el aparato y riesgos
para el usuario y ofras personas.
En caso de dafios de transporte, informar inmedia-
tamente al distribuidor.

'A Indicaciones de seguridad

Indicacién
Se prohibe realizar modificaciones
en el aparato o elaborar aparatos
adicionales. Tales modificaciones
pueden provocar dafios personales
y funciones erréneas.
®m Los reparaciones en el aparato sélo deben Utilice siempre su equipamiento de pro-

efectuarse por personas encargadas para ello  teccién personal.

y debidamente formadas. En este caso han

de utilizarse siempre las piezas de repuesto m Sélo han de utilizarse accesorios y

originales de Adolf Wirth GmbH & Co. KG. piezas de repuesto originales Wiirth .

Con ello se garantiza que se mantenga la

seguridad del aparato.

Datos técnicos Codificacién de color de las boquillas

Art. 0949610 0949 810 Art. Tamafo C°L°’
Remache 3,0-6,4mm  3,0-6,4mm 094656932 30-3,2mm__ ver e.
ciego - & 0946 569 40 4,0 mm amarillo
Peso aprox. 1490 g aprox. 2.500 g 0946 56950 4,8-50mm  rojo
Longitud aprox. aprox. 0946 569 60 6,0 mm Azul

500 mm 500630 mm 0946 569 880 6,4 mm blanco
Boquillas véase la tabla [I]



El aparato estd concebido para poner remaches
ciegos de aluminio, acero normal y acero inoxida-
ble usando el accesorio de sistema original Wirth.
Cualquier ofro uso se considera contrario a lo
previsto.

El usuario es responsable de daiios deri-
vados del uso contrario a lo previsto.

Puesta en servicio

A\ iPRECAUCION!

Riesgo de aplastamiento

La manipulacién errénea puede
provocar aplastamientos.

> Usar guantes de proteccién.

Cambiar la boquilla
® Véase lafigura 1l/ ©, ©.

Cambiar las mordazas de fijacién
m Véase la figura .

Ajustar el mango
(sélo en el modelo 0949 810)
® Véasela figura IV/ @ -©.

Colocar el remache ciego
B Véase lafigura V/ @ -0O.

Vaciar el recipiente colector de espigas
®  Véase la figura V/ 0,0.0.

Ajustar el recorrido (fig.V/ ©)

®  Para averiguar la carrera adecuada, es posible
adaptar la profundidad de introduccién de la
boquilla [1].

B Para averiguar la medida de introduccién, se
recomienda un remache de prueba.

® Lo boquilla [1] puede ajustarse a la medida
deseada mediante su apertura y cierre. Para
ello, desenrosque la contratuerca [2].

m  Sise consigue el resultado deseado, la bo-
quilla [1] puede fijarse con la contratuerca [2].
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Mantenimiento / conservaciéon

Indicacién

Informacién técnica de ayuda para
el usuario y que sélo puede provocar
dafos materiales en caso de inobser-
vancia.

Limpiar y aceitar ligeramente el soporte de herra-
mientas de vez en cuando.

Indicaciones medioambientales

El aparato no debe tirarse en ningin
caso a la basura doméstica Elimine
el aparato a través de una empresa
autorizada o de su centro municipal
para eliminacién de residuos.
Respete las prescripciones vigentes
en la actualidad. En caso de duda,
contacte con su centro de eliminacién de residuos.
Lleve todos los materiales de embalaje a un centro
de eliminacién de residuos respetuoso con el medio
ambiente.

Para este aparato Wiirth ofrecemos una garantia de
acuerdo con las disposiciones legales/nacionales a
partir de la fecha de compra (justificante mediante
factura o albarén de entregal).

Los dafios producidos se subsanan mediante sumi-
nistro sustitutivo o reparacién. Los dafios derivados
de una manipulacién inadecuada no estan cubier-
tos por la garantia.

Las reclamaciones sélo pueden aceptarse si el apa-
rafo se entrega sin desmontar a una sucursal Wiirth,
a un empleado de servicio externo Wiirth o a un
centro de servicio técnico autorizado Wiirth.

Se reserva el derecho de realizar modificaciones
técnicas.

No asumimos ninguna responsabilidad por errores
de impresién.
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Para sua seguranca

Antes da primeira utilizacdo do
aparelho, leia o presente Manual de

Instrucdes e proceda em conformida-

de.

Guarde o presente manual de ins-
trucdes para utilizacdo posterior ou
para o proprietdrio seguinte.

ADVERTENCIA - £ imprescindivel
ler as Instrucdes de Seguranca
antes da primeira colocacdo em
funcionamentol!

O ndo cumprimento do presente manual de instru-
¢des e das instrucdes de seguranca pode levar &

ocorréncia de danos no aparelho e perigos tanto
para o utilizador como para terceiros.

Em caso de danos de transporte, informar imedia-
tamente o revendedor.

AN

Instrucdes de seguranca

Nota

E proibido fazer modificagdes no
aparelho ou fabricar aparelhos
adicionais. Estas alteracdes podem
causar danos a pessoas e falhas de
funcionamento.

®  Reparacdes no aparelho sé podem ser reali-
zadas por pessoal devidamente qualificado
e autorizado. Para tal, s6 é permitida a
utilizagdo de pecas de reposicdo originais da
Adolf Wisrth GmbH & Co. KG. Deste modo,
garante-se que a seguranca do aparelho é
preservada.

Use sempre o seu equipamento de pro-
tecéo pessoal.

m Utilizar somente acessérios e pecas
de reposicéo originais da Wiirth .

Art.°

Dados técnicos

0949 610 0949 810

Rebite cego @ 3,0-6,4mm  3,0-6,4 mm

Peso
Comprimento

Bocais

aprox. 1490 g aprox. 2.500 g

aprox.

Aprox.
500 mm 500630 mm

ver tabela [1]

Cédigo de cores dos bocais

Art.2 Tamanho Cor
0946 56932  3,0-32mm  verde
0946 569 40 4,0 mm amarelo
0946 56950 4,8-50mm  vermelho
0946 569 60 6,0 mm azul
0946 569 880 6,4 mm branco



Utilizacéo correta

O aparelho destina-se & fixacdo de rebites cegos
de aluminio, aco e aco inoxidavel utilizando acessé-
rios de sistema originais da Wirth.

Qualquer outra utilizacdo é considerada incorreta.

O utilizador é responsavel por eventuais
danos causados pela utilizacéio incorreta.

Colocacéo em funcionamento

4\ CUIDADO!

Perigo de esmagamento

O manuseamento incorrefo pode
provocar esmagamentos.

> Usar luvas de protecdo.

Substituir bocal
m Verfig. 11/ ©,©.

Substituir mordente

m  Verfig. Il
Ajustar pega (sé gru 0949 810)
B Verfig. IV/©@-©.

Aplicar rebite cego
m Verfig. v/ @ -%4

Esvaziar o coletor de rebites
B Verfig. v/ 0, @-

Ajustar o curso (fig. V/ ©)

B Para determinar o curso correto, é possivel
ajustar a profundidade de aparafusamento do
bocal [1].

B Para determinar a medida de aparafusamento
correta, recomendamos a execucdo de um teste
de rebitagem.

B Aperfar e desapertar para ajustar o bocal [1]
para a medida pretendida. Para tal, desapertar
a contraporca [2].

®  Quando for obtido o resultado pretendido,

o bocal [1] pode ser fixado com a contra-
porca [2].
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Manutencdo / Conservacao

Nota

Informacdes técnicas que auxiliam o
utilizador e que, em caso de inobser-
véncia, pode provocar, no mdximo,
danos materiais!

Ocasionalmente, limpe e lubrifique ligeiramente o
assento da ferramenta.

Instrucdes ambientais

Nunca elimine o aparelho no lixo
doméstico. Entregue o aparelho num
Ponto Eletrdo autorizado ou num
Centro de Rececdo de REEE do seu
municipio. Cumpra os regulamentos
aplicéveis em vigor. Em caso de
divida, entre em contacto com o
Centro de Rececdo de REEE do seu municipio.
Proceda & eliminacdo ambientalmente correta de
todo o material da embalagem.

Para este aparelho Wiirth oferecemos uma garan-
tia, em conformidade com as disposicdes legais/
locais, a contar da data da compra (comprovacéo
através da fatura ou da nota de entrega).
Eventuais danos serdo eliminados mediante subs-
tituicdio ou reparacdo. Danos causados como
consequéncia de utilizacdo incorreta do material
s@o excluidos da garantia.

Reclamacdes s6 poderdo ser aceites se o aparelho
for entregue inteiro a uma sucursal da Wirth, ao
seu revendedor Wiirth ou a um centro de assistén-
cia técnica autorizado da Wiirth.

Reservado o direito a alteracdes técnicas.

Ndo nos responsabilizamos por erros de impresséo.
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l@ Voor uw veiligheid

Lees v&ér het eerste gebruik van uw WAARSCHUWING - Lees voor
apparaat deze gebruiksaanwijzing het eerste gebruik absoluut de
en volg deze op. veiligheidsaanwijzingen!

Bewaar deze gebruiksaanwijzing

voor later gebruik of voor de volgen-  Bij het niet opvolgen van de gebruiksaanwijzing

de eigenaar. en de veiligheidsaanwijzingen, kunnen schade
aan het apparaat en gevaren voor de bediener
en andere personen onfstaan.
Stel bij schade door transport onmiddellijk de
leverancier op de hoogte.

'A Veiligheidsaanwijzingen

Opmerking
Het is verboden veranderingen
aan het apparaat aan te brengen k
of extra apparaten erop aan te -—
sluiten. Dergelijke veranderingen
kunnen leiden tot persoonlijk letsel en
storingen. Draag altijd uw persoonlijke
®m Reparaties aan het apparaat mogen alleen veiligheidsuitrusting.

worden uitgevoerd door personen die daar

opdracht voor hebben gekregen en hiervoor ~ m  Alleen origineel toebehoren en origi-

zijn opgeleid. Gebruik hierbij altijd de origi- nele reserveonderdelen van Wiirth

nele onderdelen van Adolf Wirth GmbH & gebruiken.

Co. KG. Zo is gewaarborgd dat de veiligheid

van het apparaat blijft gehandhaafd.

Technische gegevens Kleurcodering van de mondstukken
Art. 0949610 0949 810 Art. Maat LU
Blindklinknagel 3,0-6,4mm  3,0-6,4 mm 094656932 30-3,2mm _ groen
-0 0946 569 40 4,0 mm geel
Gewicht ca. 1490 g ca.2.500 g 0946 56950 4,8-50mm  rood
Lengte ca. 500 mm ca. 500 - 630 mm 0946 569 60 6,0 mm blauw
Mondstukken zie tabel [1] 0946 569 880 6,4 mm wit



Bedoeld gebruik

Het apparaat is geschikt voor het zetten van blind-
klinknagels vit aluminium, staal en roestvrij staal in
combinatie met origineel Wiirth-systeemtoebehoren.
Elk ander gebruik geldt als onbedoeld gebruik.

Voor schade door niet goedgekeurd
gebruik is de gebruiker verantwoordelijk.

In gebruik nemen

A\ VOORZICHTIG !

Gevaar voor kneuzingen

Verkeerde hantering kan tot

kneuzingen leiden.

> Draag beschermende
handschoenen.

Mondstuk vervangen
®  Zie afbeelding 11/ ©, ©.

Spanbek vervangen
m  Zie afbeelding Il

Greep instellen (alleen bij 0949 810)
B Zie afbeelding IV/ @ - ©.

Blindklinknagel plaatsen
® Zie afbeelding V/ @ - ©.

Stift-opvangbox legen
B Zie afbeelding V/ %, 0.-0.

Slag instellen (Afb. V/ ©)

®  Om de juiste slag te vinden, kan de inschroef-
diepte van het mondstuk [1] aangepast
worden.

®  Om de juiste inschroefmaat te vinden, raden we
een proefklinkprocedure aan.

®m  Het mondstuk [1] kan door open- en dicht-
draaien op de gewenste afmeting ingesteld
worden. Draai hiervoor de contramoer [2]
erop.

B s het gewenste resultaat bereikt, kan het
mondstuk [1] met de contramoer [2] vastgezet
worden.
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Onderhoud / verzorging

Opmerking

Technische informatie die nuttig zijn
voor de gebruiker en bij nietinachtne-
ming maximaal tot materiéle schade
leiden!

De werktuigopname van tijd tot tijd schoonmaken en
licht invetten.

Milievaanwijzingen

Gooi het apparaat nooit weg bij het
normale huisvuil. Voer het apparaat
af via een erkend afvalverwerkings-
bedrijf of via uw gemeentelijke
afvalinzamelpunt. De actueel
geldende voorschriften opvolgen. Bij
twijfel contact opnemen met uw
afvalinzamelpunt. Alle verpakkingsmaterialen op
milieuvriendelijke wijze afvoeren.

Voor dit Wiirth-apparaat bieden we een garantie op
basis van de wettelijke/landspecifieke bepalingen,
vanaf de datum van aankoop (factuur of pakbon
dient als bewijs).

Ontstane schade wordt door vervanging of repara-
tie verholpen. Schade die het gevolg is van verkeerd
gebruik, is uitgesloten van de garantie.
Garantieclaims wordt alleen geaccepteerd als

het apparaat ongedemonteerd aan een Wiirth
-vestiging, Wirth -vertegenwoordiger of erkend
Wirth-servicecentrum wordt overhandigd.
Technische wijzigingen voorbehouden.

Wij zijn niet aansprakelijk voor drukfouten.




e WURTH

[ For din sikkerhed

Lees og falg denne driftsvejledning ADVARSEL - L=s i dlle tilflde
inden den ferste brug of dit apparat. Sikkerhedsinformationer
Gem denne betjeningsveijledning til inden den farste ibrugtagning!

senere brug eller til senere ejere.
Ved manglende overholdelse af betjeningsveijled-
ningen og sikkerhedshenvisninger kan der opsta
skader p& apparatet og fare for brugeren og
andre personer.
Ved transportskader skal forhandleren omgéende

informeres.
'A Sikkerhedshenvisninger
Henvisning
Det er forbudt at foretage aendringer
pé apparatet eller at fremstille ekstra-

udstyr. Sddanne aendringer kan fere
til personskader og fejlfunktioner.
m  Apparatet md kun repareres af hertil anviste
og skolede personer. Anvend herved altid de  Baer altid personligt sikkerhedsudstyr.
originale reservedele fra Adolf Wirth GmbH

& Co. KG. Derved sikres det, at apparatets ®  Anvend kun originalt Wirth tilbehor
sikkerhed bibeholdes. og reservedele.
Tekniske data Mundstykkernes farvekoder
Art. 0949 610 0949 810 Art. Storrelse Farve
Blindnitte- @ 3,0-6,4mm  3,0-6,4mm 094656932 30-3,2mm __ gren
0946 569 40 4,0 mm gul
Vaegt ca. 1490 g ca.2.500 g
0946 56950  4,8-50mm  red
Leengde ca. 500 mm ca. 500 - 630 mm R
Mondsivkker tabel [1] 0946 569 60 6,0 mm bl&
uncilyice o= 0946 569 880 6,4 mm hvid
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Formalsbestemt anvendelse

Apparatet er beregnet fil montering af blindnitter aof
aluminium, stél og rustfri stél ved brug af det origi-
nale Wirth systemtilbeher.

Enhver derudover géende brug anses som ikke-for-
mélsbestemt.

Brugeren hzfter for beskadigelser, der
skyldes ikke-formalsbestemt anvendelse.

Ibrugtagning

A\ FORSIGTIG!

Klemningsfare

Forkert h&ndtering kan medfere
klemmeskader.

> Brug beskyttelseshandsker.

Udskiftning af mundstykke
m  Sefigurll/

Udskiftning af speendekaxbe
m  Sefigur L

Indstilling af greb (kun ved 0949 810)
B Sefigur v/ @-©.

Seetning af blindnitte
B Sefigurv/©-0O

Tomning af stlft—gsamllngsbeholder
m Sefigurv/ O

Indshllmg af bevaegelse (Fig. V/ ©)
For at finde den korrekte bevaegelse, kan
mundstykkets [1] indskruningsdybde tilpasses.

m  For at finde det korrekte indskruningsmél, anbe-

faler vi en pravenitning.

B Mundstykket [1] kan indstilles p& det enskede
mé&l ved at skrue det ind- og ud. Hertil lzsner du
kontramatrikken [2].

B Er det onskede resultat n&et, fastgeres

mundstykket [1] igen med kontrametrikken [2].
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Vedligeholdelse / pleje

Henvisning

Tekniske informationer der hjeelper
brugeren og som maksimalt kan
medfare materielle skader, hvis de ikke
overholdes!

Veerktgjsholderen skal of og til renses og smares
med lidt olie.

Miljginformationer

Smid under ingen omstaendigheder
apparatet i det normale hushold-
ningsaffald. Bortskaf apparatet via
et godkendt renovationsfirma eller
dit kommunale renovationsselskab.
Overhold de gaeldende forskrifter.
Kontakt renovationsselskabet, hvis
du er i tvivl. Bortskaf alle indpakningsmaterialer
miljgvenligt.

For dette Wirth apparat yder vi en garanti iht. de
lovmaessige / landespecifikke bestemmelser (doku-
mentation ved faktura eller falgeseddel).
Opstéede skader afhjeelpes ved ombytning eller
reparation. Skader, der skyldes forkert behandling,
er udelukket fra garantien.

Reklamationer kan kun anerkendes, hvis appara-
tet bliver afleveret uadskilt til en Wirth filial, din
Wirth repraesentant eller et autoriseret Wiirth
kundeservicecenter.

Tekniske sendringer forbeholdes.

Vi pétager os intet ansvar for trykfejl.
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For din sikkerhet

For farste gangs bruk av apparatet
mé& du lese denne brukerveilednin-
gen og gjere det som er beskrevet
der.

Ta vare pd denne brukerveilednin-
gen for senere bruk og gi den videre

ADVARSEL - Far farste gangs bruk
ma man lese sikkerhetsinstruk-
sene!

Hvis brukerveiledningen og sikkerhetsinstruksjo-
nene ikke folges, kan dette medfere skader pa

til neste eier. apparatet og fare for brukeren og andre personer.
Hvis man oppdager transportskader mé man
straks kontakte forhandleren.
'A Sikkerhetsinstrukser
Informasjon

_

Det er forbudt & foreta endringer p&
apparatet eller lage tilleggsappa-
rateter. Slike endringer kan fore fil
personskader og funksjonsfeil.
® Reparasjoner pa apparatet m& bare utferes
av personer som er autorisert til det og har f&tt
tilstrekkelig opplaering. Det skal kun brukes ori-
ginale reservedeler fra Adolf Wirth GmbH &
Co. KG. P& denne méten kan du vaere sikker
pd at det hele tiden er trygt & bruke maskinen.

Bruk alltid personlig verneutstyr.

m Bruk kun originalt tilbehor og reser-
vedeler fra Wirth .

Tekniske data

Art. 0949 610 0949 810
Blindnagle @ 3,0- 6,4 mm 3,0-6,4 mm

Vekt ca. 1490 g ca. 2500 g
Llengde ca. 500 mm ca. 500 - 630 mm
Munnstykke se tabell [I]
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Fargekoding pa munnstykket

Art. Storrelse Farge
0946 569 32 3,0-3,2mm  Grenn
0946 569 40 4,0 mm Gul
0946 56950 4,8-50mm  Red
0946 569 60 6,0 mm bla
0946 569 880 6,4 mm Hvit



Forskriftsmessig bruk

Apparatet er konstruert for innsetting av blindnagler
av aluminium, stél og rustfritt stél ved bruk av origi-
nalt systemtilbeher fra Wirth.

All bruk utover dette regnes som feilaktig.

Brukeren er selv ansvarlig for skader som
oppstéar grunnet feilaktig bruk.

Igangsetting

A\ FORSIKTIG !

Fare for klemming

Feil handtering kan medfere
klemming.

> Bruk hansker.

Byite av munnstékke
m Sefigurli/ @

Bytte av spennbakke
m  Sefigur Il

Still inn handtukeégplder kun 0949 810)
m Sefiguriv/ @

Plassere blindnaglen
B Sefigur v/ ©-

Tomme oppsamleren
m Sefigurv/ O,

Innstilling av skala (fig. V/ ©)

B For & finne den korrekte klemmeprosessen kan
du justere hvor langt munnstykket [1] blir skrudd
inn.

B Vianbefaler & gjennomfare en test for & finne ut
hvor langt det skal skrus inn.

®  Munnstykket [1] kan stilles inn til det anskede
médlet ved & skru opp og igjen. Skru kontramut-
teren [2] opp for & gjere dette.

B S4& snart du oppnér ensket resultat, kan munn-
stykket [1] fikseres med kontramutteren [2].
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Vedlikehold / pleie

Informasjon

Tekniske informasjoner som hjelper
brukeren og som maksimalt medferer
materialskader ved neglisjering!

Verktoyfestet bar gjeres rent og oljes lett fra tid til
annen.

Miljginformasjon

Ikke kast apparatet i husholdnings-
avfallet. Kast apparatet hos et
godkjent renovasjonsfirma eller hos
ditt kommunale renovasjonsfirma. Ta
hensyn til de aktuelle forskriftene.
Hvis du er i tvil m& du kontakte ditt
lokale renovasjonsfirma. Emballasjen
mé& kastes pé& miljgvennlig méte.

For denne Wiirth maskinen gir vi en garanti iht. de
lovfestete/nasjonale bestemmelsene fra kigpsdatoen
(dokumentert med faktura eller felgeseddel).

Hvis maskinen er skadet, rettes dette med levering
av en ny maskin eller reparasjon. Skader som skyl-
des feilaktig bruk, dekkes ikke av garantien.
Reklamasjoner kan kun godtas hvis maskinen leveres
i montert tilstand til en Wiirth forhandler, din faste
kontakt hos Wiirth eller et serviceverksted som er
autorisert av Wirth.

Vi forbeholder oss retten til & foreta tekniske
endringer.

Vi pétar oss ikke noe ansvar for trykkfeil.
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@ Huolehdi turvallisuudestasi

Lue kéyttdohje ennen laitteen VAROITUS - Lue ehdottomasti
ensimmdistd kayttdkertaa. Toimi turvallisuusohjeet

ohjeiden mukaan. ennen ensimmdistd kayttdkertaal
Sailytd tama kayttdohje mydhempad

tarvetta tai seuraavaa omistajaa Kayttdohijeen ja turvallisuusohjeiden huomiotta
varten. jGttéminen voi vaurioittaa laitetta ja vaarantaa

kéyttdjan ja muut henkilst.
lImoita myyntipakkauksessa vahingoittuneesta
tuotteesta myyijdlle heti.

'A Turvaohjeet

Huomaa
Al tee laitteeseen muutoksia &laka
valmista sitd varten lisdlaitteita. Muu- k
tokset voisivat aiheuttaa tapaturmia -
ja laitevikoja.
®m Laitteen saa korjata vain tehtévédn koulutettu
ja valtuutettu henkild. Kéyté vain alkuperdisia  Kayta henkilékohtaisia suojavarusteita.
Adolf Wiirth GmbH & Co. KG -varaosia. Siten
varmistat laitteen kéyttdturvallisuuden. m Kaytd vain alkuperdisid Wirth -tar-
vikkeita ja varaosia.

Tekniset tiedot Suukappaleiden vérikoodi
Tuote 0949610 0949 810 Tuote Koke Y:"..
Sokkoniitti - @ 3,0-6,4mm  3,0-6,4 mm 094656932 3,0-32mm  vihred
- 0946 569 40 4,0 mm keltainen
Paino n.1490g n.2500g .
pit 500 mm 500630 mm 0946 569 50 4,8-50mm  punainen
sl “‘::m t - o "l o [l 0946 569 60 6,0 mm sininen
guime aiso fauluiio 0946 569 880 6,4 mm valkoinen
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Méardystenmukainen kéytto

Laite on tarkoitettu alumiinisten, tercksisten ja jalote-
réiksisten sokkoniittien asentamiseen ja kaytettévaksi
Wiirthin alkuperéisten jarjestelmétarvikkeiden
kanssa.

Kaikki muu kéytté on madrdystenvastaista.
Madérdystenvastaisesta kaytdsté aiheutu-
vista vahingoista vastaa laitteen kayttaja.

Kayttoonotto

A\ VARO!

Puristumisvaara

Véaara kayttétapa saattaa aiheuttaa
ruhjevammoja.

> Kéytd suojakdsineitd!

Suulakkeen vaihto
B Katso kuva I/ ©,

Kiristysleuan vaihto
m  Katso kuva llI.

Kahvan s&éaté (vain mallissa 0949 810)
m Katso kuva IV/ @ -©.

Sokkoniitin asetus

B Katso kuva V/ @ -0,

Sokan kokoamissé&ilién tyhjennys
B Katso kuva V/ O, ©-O.

Iskun sa&tdminen (kuva V/ ©)

®m  Suukappaletta [1] voi séétéd sopivan puris-
tuksen 18ytamiseksi.

®m  Suosittelemme tekemdén koeniittauksen oikean
kohdan I&ytémiseksi.

®  S&&dé suukappale haluamaasi kohtaan [1]
kiertdmalla sitd auki tai kiinni. Sité varten kierrd
vastamutteri [2] auki.

m  Kun olet puristustulokseen tyytyvéinen, lukitse
suukappale [1] vastamutterilla [2].
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Huolto ja hoito

Ohje

Teknistd tietoa, joka auttaa kayttdjas
ja jonka huomiotta j&ttéminen johtaa
korkeintaan aineellisiin vahinkoihin!

Puhdista tydkalun istukka ajoittain ja voitele se
kevyesti.

Ympadristoohjeet

Laite ei ole sekajdtettd. Havitd laite
viemdlla se séhkélaiteromun keréys-
pisteeseen. Noudata voimassa
olevia madréyksia. Kysy tarvittaessa
lisatietoja ympéristékeskuksesta.
Havitd pakkausmateriaali kierrétys-
ohjeiden mukaisesti.

Annamme télle Wirth-aitteelle lakimaéraisen tai
maakohtaisten sé&ddsten mukaisen takuun ostopéi-
véstd alkaen (tositteena lasku tai rahtikirja).
Vahingot korvataan joko varaosatoimituksin tai
korjaamalla. Laitteen taitamattomasta késittelysté
aiheutuneet vahingot eivét kuulu takuun piiriin.
Hyvéksymme takuuvaateet vain, jos toimitat lait-
teen purkamattomana Wirth-toimipisteeseen,
Wairth-asiakaspalvelun edustajalle tai valtuutettuun
Wiirth-huoltoon.

Oikeus teknisiin muutoksiin pidatet&dn.

Emme vastaa painovirheista.
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For din sakerhet

Las denna bruksanvisning innan du
bérjar anvéinda produkten och f&lj
anvisningarna.

Spara bruksanvisningen fér senare
anvéndning eller fér en senare

VARNING - L&s séikerhetsan-
visningarna
innan du tar produkten i bruk!

Om bruksanvisningen och sékerhetsanvisningarna

dgare. inte f3ljs kan produkten skadas och anvéndaren
och andra kan utséttas fér risker.
Informera genast leverantéren om du upptéicker
transportskador.
'A S&kerhetsanvisningar
Observera

Det &r forbjudet att géra &ndringar
p& aggregatet eller montera fill-
satsanordningar. Sddana éndringar
kan leda fill personskador och
funktionsfel.

m  Reparationer far endast utféras av hérfér
bemyndigad och utbildad personal. Hérvid
ska alltid originalreservdelar frén Adolf Wiirth
GmbH & Co. KG anvdndas. Dérmed séiker-
stéills att sékerheten bibehalls.

_

Anvénd alltid personlig
skyddsutrustning.

B Anvénd endast originaltillbehér och
originalreservdelar fran Wirth.

Tekniska data

Art. 0949 610 0949 810
Blindnit - @  3,0-6,4mm  3,0-6,4 mm

Vikt cal490g ca2500g
Langd ca 500 mm ca 500-630 mm
Munstycke se tabell [I]
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Munstyckenas féargmérkning

Art. Storlek Férg
0946 569 32 3,0-3,2 mm grén
0946 569 40 4,0 mm gul
0946 569 50 4,8-5,0 mm rod
0946 569 60 6,0 mm bl&
0946 569 880 6,4 mm vit



Avsedd anvéndning

Utrustningen &r avsedd fér att sétta blindnitar i

aluminium, stél och rostfritt stél med hjélp av original

systemtillbehdr frén Wirth.
All annan anvéndning betraktas som felaktig.

Fér skador pa grund av felaktig anvénd-
ning ansvarar anvéndaren.

Idrifttagning

A\ FORSIKTIGT!

Risk for kiémskador

Felaktigt handhavande kan medféra
klémskador.

> Anvénd skyddshandskar.

Byte av munstycke

B Sebid/©,O.

Byte av spannback
m  Sebild Il

Instéllning av handtag (endast 0949 810)
m Sebidlv/@-©.

Inskjutning ayv blindnit
B Sebildv/@-0.

Témning av stift-samlingsbehéllare
B Sebidv/0,0-0

Instélining av navet (bild V/ ©)

B Munstyckets [1] inskruvningsdjup kan anpassas
for att faststélla rétt nav.

B Virekommenderar aft du gér en testitning fér
att f& fram rétt inskruvningsmétt.

®  Munstycket [1] kan stéllas in p& 6nskad storlek
genom att det skruvas upp eller hop. Skruva dé&
upp kontramuttern [2].

m  Nar du har uppnétt dnskat resultat kan mun-
stycket [1] fixeras med kontramuttern [2].

e WURTH

Underhall/skétsel

Observera

Teknisk information till hjélp fér anvén-
daren som ska féljas fér att undvika
materiella skador!

Rengér verktygsfastet d& och dé och olja in det en
aning.

Miljdanvisningar

Kasta aldrig produkten bland
hushéllsavfallet. Lémna in produkten
till din kommunala &tervinningssta-
tion eller ett auktoriserat &tervin-
ningsféretag. Observera de féreskrif-
ter som gdller pé& din ort. Kontakta
den lokala &tervinningsstationen om
du é&r tveksam. Lémna in allt férpackningsmaterial till
milisriktig &tervinning.

Fér denna Wiirth-produkt [émnar vi garanti enligt
lagstadgade nationella regler frén inképsdatum
(styrkt genom faktura eller féljesedel).

Uppkomna skador dtgérdas genom erséttingsleve-
rans eller reparation. Skador som beror pé& felaktig
anvéndning omfattas inte av garantin.

Ansprék kan bara géras géllande om produkten

i odemonterat skick ladmnas till en Wirth-filial, din
Wiirth-representant eller eft av Wirth godként
kundservicestdlle.

Ratten till tekniska éndringar férbehéills.

Vi reserverar oss fér eventuella tryckfel.
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MNa Tnv aopaleia cag

Mpiv amé my mpwn xprion Mg
ouokeung oag diaPdote Tig oonyieg
XPHong kai evepyeite Paoe autwv.
Qulaére Tig mapoloeg odnyieg xph-
onG yia HENNOVTIK Xprion f yia Tov
EMTOHEVO KATOXO TG CUOKEUNG.

MPOEIAOMOIHXIH - Mpiv Oéoere
yia PRI popd ot Aeiroupyia
ouokeun), Siafdote omwodnmorte Tig
umrodeiteig acpaleiag!

S MepiTTOON PN THPNONG TV 0dNyILY XPAONG
kai Twv urodeilewv aopaleiag, prmopolv va mpo-
kAnBolv npitg otn cuokeun kai va mpokUyouv
Kivouvol yia To xelpioTh kal aAka dropa.

Je mepinmwon PAaPov katd ™ peTapopd evnpepe-
ote dpeca Tov mpopnOeut.

/N

Ymodeieig aopaleiag

Ynoédealn
Amayopeteral n ekTéNeon TpOTIOTTON
OEWV OTN CUCKEUN I 1] KATAOKEUT

TTOINTEIG PTTOPOUY VA TIPOKANECOUV
Tpaupaniopolq kai Sucheroupyies.
m  Emokeuég ot ouokeun emTpémerar va

TPAYPATOTIOI0UVTAl HOVO ATIO GXETIKGG
eéouaiodotnpéva kal ekmaideupéva dropa.
3y mepimtwon aut Oa mpéme va xpnoipo-
moloUvral mavra Ta aubevrikd avralhakTikd
G Adolf Wisrth GmbH & Co. KG. Mévo
katé autdv Tov TpdTo Siatpeital n acpaeia
NG OUOKEUNG.

Mp6obeTwv ouokeuwy. TéToleg TpoTTO-

Dopare mavra MPoowITKO MPOOTATEU-
Tik6 efomhiopo.

= Xpnoipomoieite povo yvroia ale-
ooudp ka1 e§apripara tng Wiirth .

TeXvIka XapakTneIoTIKa

Kwé. 0949 610 0949 810
Koido mpirai-  3,0-6,4mm  3,0-6,4 mm

vi- Q&

Bapog mep. 1490 yp.  mep. 2.500 yp.
Mrkog mep. 500 mm - mep. 500 - 630 mm

AxkpooTtopia BAéme mrivaka [1]
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Xpwparikn kwdikomoinon Twv akpo-
oToHiwv

Kw$. MéyeOog Xpopa
0946 569 32 3,0-3,2mm  mpdoivo
0946 569 40 4,0 mm KiTPIVO
0946 569 50  4,8-50mm  kokkivo
0946 569 60 6,0 mm HTTAE
0946 569 880 6,4 mm AEUKO




MpofAemépevn xprion

H ouokeun eivar oxeSiaopivn yia v TomoBémon
TUPAOV Kap@IOV amd aloupivio, xahufa kai avolei-
Swto xahuPBa, pe xprion Twv aubevikoy eapmpd-
Twv ouotpatog tng Wiirth.

KaBe M xprion 8¢ oupBadiler pe doa mpofAémo-
vral.

Na BAaPeg os mepintwon pn mpofAemope-
vng xprong eudivn piper o xpriomg.

O¢on ot Aeitoupyia

A\ MPOIOXH!

Kivéuvog oluvONiyng

O eopalpévog XeIpIOPOG prTopei va
mpokahéoel cuvONiypeig.

> Qopdre mpooTateuTikd yavTia.

AvTikaraoraon emcrréduou
B BXére Eova ll/ ©,

AvTikaraoTraon olayovwv cuopiing
m  BAéme Eikova L

PuBpiore Tn AaPn (uovo o 0949 810)
m  BXéme Eidva IV/ 0.6

TomoOérnon koilou narowlou
B Bhime Eikdva V/ @

Exkévwon 60xeuou ouMo r|(; neipwv
m  B\éme Eikova V/

Pqulaq éluépopng (Eik. V/ ©)
Na va Ppsire ™ owori) Siadpopn, propeire
va mpooappdoere 1o Pabog Pidwpatog Tou
akpootopiou [1].

® Tia va Ppeite T cwot Sidotaon Pidoparog,
kavte pia Sokip.

®  To akpootdpio [1] propsi va pubpiote wg
mpog v emBupnt SidoTaon pe dvolypa kai
kheioipo. Na To okomd autd, &efidwote To
kovrpa ma&ipad [2].

B MONig emmiyete o emBupnTtd amotéheopa,
pmopeite va otepewoere 1o akpootdpio [1] pe o
kovrpa madipddi [2].

e WURTH

Zuvtiipnon / Mepimoinon

Ymédealn

Texvikég mAnpogopieg ou BonBolv To
XPNOTN Kal OE TIEPITITWATN PN THPNONG
Toug pmopoly va mpokAnBoly To
oAU uhikég {npidg!

KaBapilere kai himavere ehappd v umodoxn epya-
Aelou Trepiodika.

MepifallovTikég umrodeiteig

2 Kapia TEPITTWON Ny amoppi-
TrTeTe TN ouokeun padi pe Ta ouvnOr-
opéva OIKIaKA amoppippara.
Aiabiote ™) ouokeun o eykekpipévn
urnpeoia S1a0eong 1 péow g
TOTIKAG eykaraotaong Sidbeong.
Tnpeite Toug TpEXOVTEG I0XUOVTEG
kavoviopoUg. 2e TepimTwon apiBoNiby emkoIve-
VeiTe pe T TOTTIKA eykatdoTaon Sidbeong. Amoppi-
ITeTe O Ta UNIKG ouokeuaoiag pe oefacpd mpog
10 mepiaMov.

Ma v mapoloa cuokeun g Wiirth odg mapé-
XOUHE eyyunon olpguva pe Toug vopobetikolg/
KATA TOTIOUG I0XUOVTEG KAVOVICHOUG aTTo TNV
nuepopnvia ayopdg (amddeén péow Tipoloyiou A
Sehtiou mapadoong).

O1 mpokaolpeveg {npitg amokabioravral pe
avrikardoTaon f emokeury. BAaeg, o1 omoieg mpo-
KalouvTal amod akataAAnAo XeIpIopo, amokAeiovTal
amd ™y gyyunorn.

Armfuata eyyunong avayvepilovrar pdvo epdoov n
ouokeur mapadobel mApng ot éva umokaraoTnpa
g Wirth, otov dikd cag avrimpoéowro mg Wiirth
f) ot eouciobotnpévo tpApa eéunnpémong meEAaToOY
e Wirth.

Y116 my em@UAaén texvikdy alayov.

Aev ptpoupe kapia eublvn yia Turoypagikéa AaOn.
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Giivenliginiz icin

Cihazinizi ilk defa kullanmadan énce
bu kullanim kilavuzunu okuyup buna
gére davraniniz.

Bu kullanim kilavuzunu, daha

sonra fekrar kullanmak ya da cihazin
sonraki kullanicilarina vermek iizere

UYARI- ilk kez isletime almadan
dnce giivenlik uyarilarini
mutlaka okuyunuz!

Kullanim kilavuzunun ve emniyet uyarilarinin
dikkate alinmamasi halinde cihazda hasarlar

saklayin. olusabilecegi gibi, kullanici ve diger sahislar da
tehlike alinda olabilir.
Nakliye hasarlarinda derhal saticiyr bilgilendiriniz.
'A Givenlik Uyarilan
Not

_

Cihazda degisiklik yapmak ya da ek
cihazlar Gretmek yasaktr. Bu tir de-
Gisiklikler yaralanmalara ve kusurlu
islevlere yol acabilir.

m  Cihazda onanmlar yalnizea bu konuda

gérevlendirilmis egitimli kisilere yaptinima-
lidir. Daima Adolf Wirth GmbH & Co. KG
firmasinin orijinal yedek parcalarini kullaniniz.
Bu sayede cihaz givenliginin devamliligi
saglanmis olur.

Her zaman kisisel koruyucu donanimi-
nmizi kullanin.

m Sadece orijinal Wirth aksesuarlan
ve yedek parcalar kullanin.

Teknik Veriler
Urin 0949610 0949 810
Kérpercin-@  3,0-6,4mm  3,0-6,4mm
Agirhik yakl. 1490 g  yakl. 2.500 g
Uzunluk yakl. 500 mm g%lg

Agiz parcalan
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-630 mm
bakiniz tablo [1]

Agiz parcalarinin renk kodlamasi

Uriin Ebat Renk
0946 569 32 30-32mm yesil
0946 569 40 4,0 mm sarl
0946 569 50 4,8-50mm  kirmz
0946 569 60 6,0 mm mavi
0946 569 880 6,4 mm beyaz
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Amacina Uygun Kullanim Bakim / Koruma

Cihaz, orijinal Wiirth sistem aksesuarlari kullanilarak Not
aliminyumdan, celikten ve paslanmaz celikten kér Kullaniciya yardimei olan ve dikkate
percinlerin yerlestirilmesi icin tasarlanmistir. alinmamalari halinde en fazla maddi
Bunu asan her tirden kullanim amaca vygun hasara neden olan teknik bilgiler!
sayilmaz.

Takim agzini arada bir temizleyiniz ve hafifce
Amaca uygun olmayan kullanimlar sonu-  yaglayiniz.
cunda olusacak hasarlardan kullania
sorumludur.

Cevre Bilgileri

I;Iel'ime alma Cihaz kati surefte normal cépe
atmayin. Cihazi yetkili bir ahk
isletmesi vasitasiyla veya belediyeni-
zin atik kurulusu vasitasiyla tasfiye
edilmelidir. Gecerli giincel talimat-
lara uyun. Sipheli hallerde atik
kurulusunuzla irtibat kurunuz. Bitin
ambalaj malzemeleri cevreye duyarli bicimde tasfiye

A\ DIKKAT!

Ezilme tehlikesi
Yanlis kullanim ezilmelere yol acabilir.
> Koruyucu eldivenler kullanin.

edilmelidir.
Agiz parcasinin degistirilmesi
= okinz ekl 1/ ©, @ | Garami
Sikma cenelerinin degistirilmesi Bu Wiirth cihazi icin yasal/ulusal diizenlemelere
®  Bakiniz sekil 1. gore (fatura veya irsaliye ile saptanan) satis tarihin-
den baslayan bir garantiyi temin ediyoruz.
Kolu ayarlayiniz (sadece 0949 810) Meydana gelen hasarlar yedek parca tedariki veya
m  Bakiniz sekil IV/ @ - ©. onarimla giderilir. Hatali kullanimdan kaynaklanan
hasarlar bu garanti kapsaminda degildir.
Ké&r percinin yerlestirilmesi Garanti kapsaminda yapilan miracaatlar, ancak
m  Baokiniz sekil V/ ©@ - O. cihaz parcalanmamis bir vaziyette bir Wirth sube-
sine, bir Wirth pazarlamacisina veya Wirth tara-
Pim toplama kabinin bosaltilmasi findan yetkilendirilmis bir servis noktasina birakildigs
m  Bakiniz sekil V/ 0,0.-0. durumda kabul edilebilir.
Teknik degisiklik yapma hakki saklidir.
Darbenin ayarlanmasi (Sekil V/ ©) Basim hatalarindan dolayi sorumluluk kabul
B Dogru stroku bulmak icin agiz parcasinin [1] edilmez.

vidalama derinligi uyarlanabilir.

®  Dogru vidalama 8lcisini bulmak icin test
amaciyla bir percinleme isleminin yapilmasini
oneririz.

B Agiz parcasi [1] yukar ve asagi déndirilerek
istenilen boyuta ayarlanabilir. Bunu yapmak igin
kontra somunu [2] cikartin.

®m [stenen sonuca ulasildiginda, agiz parcasi [1]
kontra somun [2] ile sabitlenebilir.
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Dla witasnego bezpieczenstwa

Przed rozpoczeciem uzytkowania
urzqdzenia nalezy przeczytaé
niniejszq instrukcje eksploatacii

i nastgpnie stosowad sig do niej.
Zachowad instrukcje eksploatacji do
przysztego wykorzystania lub dla
nastepnego uzytkownika.

OSTRZEZENIE - Przed pierwszym
uruchomieniem nalezy koniecznie
zapoznad sie z instrukcjami
bezpieczenstwa!

Nieprzestrzeganie wskazéwek zawartych

w niniejszej instrukcji eksploataciji oraz zasad
bezpieczenstwa moze prowadzi¢ do uszkodzenia
urzqdzenia oraz sytuacji niebezpiecznych dla
operatora lub innych oséb.

Ewentualne uszkodzenia transportowe nalezy
niezwlocznie zgtosi¢ sprzedawcy.

/N

Zasady bezpieczenstwa

Wskazéwka

Dokonywanie zmian w urzqdzeniu

lub tworzenie dodatkowego sprzetu

jest zabronione. Takie zmiany mogq

powodowa¢ szkody na zdrowiu

i zyciu oraz bfedy dziatania.

®  Naprawy urzgdzenia mogg byé wykonywane

wylqcznie przez upowaznione i odpowiednio
przeszkolone osoby. Zawsze uzywad
oryginalnych czeéci zamiennych firmy Adolf
Wiirth GmbH & Co. KG. Dzieki temu bedzie
mozna mie¢ pewno$é, ze bezpieczehstwo
urzqdzenia pozostanie zachowane.

Zawsze stosowaé osobiste wyposazenie
ochronne.

m Stosowaé tylko oryginalne akcesoria
i czesci zamienne firmy Wiirth .

Dane techniczne

Art. 0949 610 0949 810

@ nitu jed- 3,0-6,4mm  3,0-6,4 mm

nostronnego

zamykanego

Masa ok. 1490 g ok. 2500 g

Dhugo$é ok. 500 mm  ok. 500-
630 mm

Nasadki patrz tabela [1]
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Kodowanie barw koncéwek

Art. Rozmiar Kolor
0946 569 32 3,0-3,2mm  zielony
0946 569 40 4,0 mm zotty
0946 569 50 4,8-5,0 mm czerwony
0946 569 60 6,0 mm niebieski
0946 569 880 6,4 mm biaty



Uzytkowanie zgodne
Z przeznaczeniem
Urzqdzenie jest przeznaczone do osadzania
jednostronnie zamykanych nitéw z aluminium, stali
i stali szlachetnej przy zastosowaniu oryginalnego
wyposazenia systemowego firmy Wiirth.

Kazde inne zastosowanie jest uznawane za nie-
zgodne z przeznaczeniem.

Odpowiedzialnosé za szkody wynikajqce
z uzytkowania niezgodnego z przezna-
czeniem ponosi uzytkownik.

Uruchomienie

A\ OSTROZNIE!

Niebezpieczenstwo zmiazdzenia
Nieprawidfowa obstuga moze
doprowadzi¢ do zmiazdzen.

> Uzywaé rekawic ochronnych.

Wymiana nasadki
®m  Patrz rysunek 11/ 0, (2]

Wymiana szczeki mocujacej
m  Patrz rysunek II.

Ustawianie uchwytu
(tylko w przypadku 0949 810)
®  Patrz rysunek IV/ @ - ©.

Whbijanie nitu jednostronnie zamykanego
® Patrz rysunek V/ @ - ©.

Oproéznianie pojemnika do wytapywania
kotkéw
®m  Patrz rysunek V/ 0,0.0.

Ustawianie skoku (rys. V/ ©)

B Aby znalez¢ prawidtowy skok, mozna dopa-
sowaé gtebokos¢ wkrecania nasadki [1].

® W celu znalezienia prawidtowego wymiaru
wkrecania zalecane jest wykonanie prébnego
nitowania.

®  Nasadke [1] mozna ustawié na zqgdany wy-
miar, wykrecajqc jq lub wkrecajge. W tym celu
nalezy odkrecié¢ nakretke kontrujgeq [2].

B Gdy zostanie osiqgniety zgdany wynik, mozna
unieruchomié nasadke [1] nakretkqg kontru-
iacq [2].

e WURTH

Konserwacja / czyszczenie

Wskazéwka

Informacie techniczne, kiére zawierajq
wskazéwki dla uzytkownika i prowa-
dzq w przypadku nieprzestrzegania
najwyzej do szkéd rzeczowych!

Od czasu do czasu nalezy czyscié i nieznacznie
oliwi¢ uchwyt narzedzia.

Informacje dotyczqce srodowiska

W zadnym przypadku nie nalezy
wyrzucaé urzqdzenia do normal-
nych $mieci domowych. Urzqdzenie
nalezy utylizowaé poprzez autory-
zowany lub komunalny zaktad
utylizacji odpadéw. Nalezy przy
tym przestrzegaé aktualnie obowig-
zujqcych przepiséw. W razie watpliwosci nalezy
skontaktowad sie z zakladem utylizacji odpadéw.
Materiaty opakunkowe nalezy utylizowaé zgodnie
z przepisami ochrony $rodowiska.

Rekojmia

Na to urzqdzenie firmy Wirth udzielamy rekojmi
zgodnie z krajowymi przepisami prawa od daty
zakupu (faktura lub dowéd dostawy).

Powstate uszkodzenia bedg usuwane w ramach
wymiany lub naprawy. Rekojmig nie sq objete
uszkodzenia spowodowane nieprawidtowq
obstuga.

Reklamacje mogq byé¢ uznawane wytqcznie wtedy,
gdy urzqdzenie zostanie dostarczone w stanie
nieroztozonym do oddziatu Wiirth, przedstawiciela
handlowego Wirth lub autoryzowanego serwisu
Wirth.

Prawo do wprowadzania zmian technicznych
zastrzezone.

Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za btedy
w druku.
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Az On biztonsaga érdekében

A készilék elsd haszndlata eldtt
olvassa el ezt az izemeltetési
Gtmutatét, és ez alapjdn jarjon el.
Orizze meg a jelen izemeltetési
Otmutatét késbbi haszndlat céligbdl
vagy a késébbi tulajdonos szamara.

FIGYELMEZTETES - Az elss
izembe helyezés elétt feltétlenil
olvassa el a biztonsagi tudniva-
lokat!

Az iizemeltetési Gtmutatd és a biztonsdgi tudniva-
|6k be nem tartdsa esetén a késziilék kdrosodhat,
és a kezeldt, valamint més személyeket fenyegetd
veszélyek keletkezhetnek.

Szdllitdsi sérilések esetén azonnal téjékoztassa a
kereskedét.

/AN

Biztonsagi tudnivalék

Tudnivalé

Tilos a késziiléken valtoztatdsokat
végezni vagy kiegészité késziléke-
ket létrehozni. Ezek a médositasok
személyi sériilésekhez és hibds
mikddéshez vezethetnek.

B Akésziléken csak az ezzel megbizott és
képesitéssel rendelkez8 személyek végez-
hetnek javitésokat. A munkdkhoz mindig az
Adolf Wiirth GmbH & Co. KG vdllalat eredeti
pétalkatrészeit haszndlja. Ezzel biztositott,
hogy a késziilék biztonsagos marad.

_

Mindig viseljen személyi
védéfelszerelést.

m Kizarélag eredeti Wiirth tartozé-
kokat és pétalkatrészeket hasz-
ndljon.

MUszaki adatok

Cikksz. 0949 610 0949 810
Vakszegecs  3,0-6,4 3,0-6,4 mm

-9 mm

Soly kb. 1490 g kb. 2500 g
Hosszisdg kb. 500 mm kb. 500 - 630 mm
Huzépofak |asd az [I] tébldzatot
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Huzépofak szinkédolasa

Cikksz. Méret Szin
0946 569 32 3,0-32mm  zéld
0946 569 40 4,0 mm sdrga
0946 569 50 4,8-50mm  piros
0946 569 60 6,0 mm kék
0946 569 880 6,4 mm fehér



Rendeltetésszeri hasznalat

A késziilék aluminium, acél és nemesacél vak-
szegecsek beiltetésére szolgdl eredeti Wiirth

rendszertartozékokkal.

Minden ezen tilmend haszndlat nem rendelte-
tésszer(G haszndlatnak mindsil.

A nem rendeltetésszeri hasznalatbél

eredd kdarokért a felhasznélét terheli a
felelésség.

Uzembe helyezés

A\ VIGYAZAT!

ZGz6ddsok veszélye

A helytelen haszndlat zzéddsokat
okozhat.

> Viselien véddkeszty(t!

Huzépofa cseréje
B Llésdall. dbra / @ és © l¢pssét.

Szoritépofa cseréje
m  Llésd a lll. dbrat.

Fogantyu bedllitasa (csak 0949 810)
m Lldsd a IV. dbra / @ - ©lépését

Vakszegecs beiltetése
B L4sd az V. dbra/ @ - O lgpését.

Szarfelfogé tartaly iritése
B lésdaz V. dbra /0, @ - © gpését.

HuUzdashossz bedllitasa (V. dbra / ©)

B A megfelel8 mértékd [oket megkereséséhez
bedllithatja a hizépofa [1] becsavarozasi
mélységét.

B A megfelel§ becsavarozdsi méret megtaldlé-
séhoz prébaszegecselés elvégzését javasoljuk.

m  Ahozépofa [1] elforgatdssal dllithaté be a
kivant méretre. Ehhez lazitsa meg az elle-
nanyat [2].

®  Ha bedllitotta a kivant méretet, régzitse a hizé-
pofét [1] az ellenanya [2] segitségével.

e WURTH

Karbantartas / apolas

Megijegyzés

Mdszaki informaciék, amelyek segit-
séget nydjtanak a felhaszndlénak,
és amelyek figyelmen kiviill hagyésa
legfennebb anyagi kérokhoz vezet!

Id8rél id8re tisztitsa meg, és vékonyan olajozza be
a szerszdmbefogét.

Kornyezetvédelmi tudnivalék

A késziléket semmi esetre se dobja
a szokdsos haztartasi hulladékba.
A késziiléket egy engedéllyel
rendelkezd hulladékfeldolgozé
Uzemen vagy a helyi 6nkormdnyzati
hulladékgyiijtén keresztil artalmatla-
nitsa. Tartsa be az aktudlisan
érvényes el8irasokat. Kétség esetén vegye fel a
kapcsolatot a hulladékfeldolgozs izemmel. A cso-
magoléanyagokat kérnyezetkimélé médon
artalmatlanitsa.

Erre a Wiirth készilékre a vasarlds datumatél
szamitva a térvényben eldirt, illetve az adott orszag-
ban hatélyos rendelkezéseknek megfeleld garanciat
vdllalunk (szamlaval vagy szdllitélevéllel térténd
igazolds alapjan).

A keletkezett karokat pétszdllitds vagy javitds Gtjan
szintetjik meg. A garancia nem terjed ki azokra a
kdrokra, amelyek szakszer(tlen kezelésre vezethe-
18k vissza.

Reklaméciét csak akkor éll médunkban elfogadni,
ha a késziléket szétszedetlen dllapotban eljuttatidk
valamelyik Wiirth kirendeltséghez, illetve leadjak

a Wiirth kilsé képviseleti munkatarsandl vagy a
Wirth &ltal felhatalmazott vev8szolgdlatndl.
Mdszaki véltoztatésok joga fenntartva.

A nyomtatdsi hibdkért nem véllalunk felel&sséget.
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Pro Vasi bezpecnost

Pred prvnim pouzitim pfistroje si
prectéte tento ndvod k pouZiti a
informace v ném uvedené dodrzuite.
Tento ndvod k pouziti uschoveijte pro
pozd&j3i pouziti nebo dal3i vlastniky.

VYSTRAHA - pfed prvnim
uvedenim do provozu je bezpodmi-
necné nutné, abyste si piecetli
bezpeénostni pokyny!

Pfi nedodrzeni ndvodu k pouziti a bezpeénost-
nich upozornéni mize dojit k poskozeni pfistroje
a ohrozeni uZivatele nebo jinych osob.

Pokud dojde ke vzniku $kod pfi pfepravé, infor-
mujte bezodkladné prodeice.

/N

Bezpecnostni upozornéni

Upozornéni

Je zakdzdno provadét zmény pfistro-
je nebo vyrdbét piidavnd zafizeni.
Takové zmény mohou zapficinit
poskozeni zdravi osob a chybné
fungovani pistroje.

m  Opravy piistroje sméji provadét jen povéfené
a vyskolené osoby. Vzdy pouZivejte origi-
ndlni ndhradni dily spolecnosti Adolf Wiirth
GmbH & Co. KG. Zajistite tak zachovéni
bezpeénosti piistroje.

_

Pouzivejte vidy ochranné osobni
pomucky.

B Pouzivejte pouze originalni pFislu-
Senstvi a nahradni dily spoleénosti
Wiirth .

Technické udaje

Vyrobek 0949 610 0949 810

Slepy nyt - @ 3,0-6,4mm 3,0-6,4 mm
Hmotnost ccal490g cca2500g
Délka cca 500 mm  cca 500 - 630 mm
Hubice viz tabulka [1]
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Barevné kédovani ndustko

Vyrobek Velikost Barva
0946 569 32 3,0-32mm  zelend
0946 569 40 4,0 mm Zluté
0946 569 50 4,8-50mm  Cervend
0946 569 60 6,0 mm modrd
0946 569 880 6,4 mm bila



Pouzivani v souladu s uréenim

Pristroj je uréen k usazovani slepych nytd z hliniku,
oceli a nerezové oceli pfi pouZiti origindlniho piislu-
Senstvi systému Warth.

Jakékoliv jiné pouzivéni je povazovano za pouzifi,
které neni v souladu se stanovenym G&elem.

Odpovédnost za skody zpusobené v

dosledku poutziti v rozporu se stanove-
nym uréenim nese uzivatel.

Uvedeni do provozu

A\ VAROVAN:I!

Nebezpei pohmozdéni
Nesprdvnd manipulace mize vést k
pohmozdéni.

> Pouzivejte ochranné rukavice.

Vyménit nastavec
m  Viz zobrazeni 1l/ @, ©.

Vymeénit upinaci éelist
® Viz zobrazeni lll.

Nastavit drzadlo (pouze pFi 0949 810)
B Viz zobrazeni IV/ @ - ©.

Nasadit slepy nyt
m Viz zobrazeni V/ @ - 0.

Vyprazdnit sbéraci nadobkd pro koliky
m Viz zobrazeni V/ -0.

Nastaveni zdvihu (obr. V/©)

B Chceteli nastavit spravny zdvih, mizete upravit
hloubku zasroubovani nédustku [1].

m  Chceteli uréit sprédvnou hloubku zaroubovéni,
doporu&ujeme, abyste nytovani vyzkouseli
nanedisto.

m  Ndustek [1] je mozné na pozadovany rozmér
nastavit vySroubovdanim nebo zaroubovdnim.
Za timto G&elem povysroubuite pojistnou
matici [2].

m Jakmile dosdhnete pozadovaného vysledku,
mozete ndustek [1] upevnit pojistnou matici [2].

e WURTH

Udriba/péce

Upozornéni

Technické informace, které uZivateli
pomdhaii a pfi nerespektovani mohou
mit za nésledek vznik vécnych 3kod!

Upindni néfadi ¢as od Casu vyistit a lehce namazat
olejem.

Pokyny k ochrané zivotniho

prostiedi

Pristroj nikdy neodhazuijte do
odpadu z domécnosti. Pistroj
odevzdeite autorizované spoleénosti
zabyvaijici se likvidaci odpadd nebo
do mistniho zafizeni na likvidaci
téchto zafizeni. Dodrzujte aktudlné
platné piedpisy. Pokud mdte
jakékoliv pochybnosti, spojte se svou spole&nosti
zabyvaijici se likvidaci odpadu. Viechny obalové
materidly zlikvidujte ekologickym zpisobem.

Na tento pfistroj spolecnost Wiirth poskytuje zaruku
v souladu se zdkonnymi/ndarodnimi ustanovenimi,
kterd bézi od data zakoupeni (dokladem je Gétenka
nebo dodaci list).

Vzniklé poskozeni odstranime vyménou nebo opra-
vou pfistroje. Skody vzniklé v disledku nespravného
zachdézeni jsou ze zdaruéniho plnéni vylou&eny.
Reklamace je mozné uznat pouze tehdy, pokud
bude pfistroj vcelku pfedany poboéce spoleénosti
Wirth, Vademu montdznimu technikovi spole&nosti
Wiirth nebo autorizovanému zdruénimu servisu
spolecnosti Wiirth.

Technické zmény vyhrazeny.

Za tiskové chyby neruéime.
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@ Pre vasu bezpecnost

Pred prvym pouzitim vasho pristroja VAROVANIE - Pred prvym

si preditajte tento ndvod na obsluhu uvedenim do prevadzky si bezpod-
a riad'te sa jeho pokynmi. mienecne precitajte bezpeénostné
Uschovaijte tento ndvod na prevddz- pokyny!

ku pre neskorsie pouzitie alebo pre

dalSieho maijitela. NedodrZiavanie ndvodu na prevédzku a bezpeé-

nostnych pokynov méze spésobit skody na stroji
a nebezpecenstvo pre obsluhujicu osobu a iné
osoby.

V pripade poskodenia pri preprave o tom ihned
informuijte predaijcu.

'A Bezpecnostné pokyny

Upozornenie
Na pristroji je zakézané vykonévaf
zmeny alebo vytvéraf dodatoéné
L e———

pristroje. Takéto zmeny mdzu viesf
k poraneniam oséb a k chybnym
funkciam.
m  Opravy na stroji smd vykondvat iba na to Vzdy noste vase osobné ochranné
poverené a vyskolené osoby. Vzdy pritom po-  vybavenie.
vZivaijte origindlne ndhradné diely spolognosti
Adolf Wirth GmbH & Co. KG. Tym sa zabez- ® Pouzivaijte iba origindlne prislusen-

pedi zachovanie bezpeénosti stroja. stvo a nahradné diely Wirth.
Technické udaje Farebné kédovanie nadstavcov
Vyr. 0949610 0949 810 vyr. Velkost  Farba

Slepy nit-@ 3,0-6,4mm  3,0-6,4 mm 0946 56932  3,0-3,2mm  zelend

4 94 4 3lté
Hmofnosf  cca1490g  cca2 500 g 0946 569 40 ,0 mm % 4 ,
Dizka cca 500 mm  cca 500 - 630 mm 094656950  4,8-50mm _ Cervend
Z -
Nadstavce ozri tabulku [1] 0946 569 60 6,0 mm modrd
v zri
P o 0946 569 880 6,4 mm biela
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Pouzitie v sulade s uréenim

Ndradie je uréené na nasadzovanie slepych nitov z
hlinika, ocele a u3lachtilej ocele za pouzitia origindl-
neho systémového prisluienstva Wirth.

Kazdé pouzitie prekradujice tento rozsah sa pova-
Zuje za pouZzitie v rozpore s uréenim.

Za skody, ktoré vzniknt pri pouziti v roz-
pore s uréenim, ruéi pouzivatel'.

Uvedenie do prevadzky

A\ OPATRNE!

Nebezpecenstvo stlagenia
Nesprdvna manipulécia méze viest k
stlaceniam.

> Noste ochranné rukavice.

Vymena nadstavca
B Pozriobrazok 11/ ©@, ©.

Vymena upinacej kliestiny
®m  Pozri obrézok IIL.

Nastavenie rukoviite (iba pri 0949 810)
m  Pozriobrazok IV/ @ - ©.

Nasadenie slepého nitu
B Pozriobrazok V/ @ - O.

Vyprazdnenie nadobky na zachytavanie
kolikov
B Pozriobrazok V/ @, @ - ©.

Nastavenie zdvihu (obr. V / ©)

B Na ndjdenie spravneho zdvihu je mozné prispd-
sobit hlbku zaskrutkovania nadstavea [1].

®  Na ndjdenie spravneho rozmeru zaskrutko-
vania odporicame vykonaf proces skiZobného
nitovania.

®  Nadstavec [1] je mozné nastavit odkritenim a
zakrdtenim na Zelany rozmer. Uvolnite k tomu
poistng maticu [2].

B Ak je dosiahnuty Zelany vysledok, méze sa
nadstavec [1] zaistit poistnou maticou [2].
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Udrzba / osetrovanie

Upozornenie

Technické informdcie, ktoré pomd&haid
pouzivatelovi a pri ich nedodrzani
vedd maximdlne k vecnym Zkoddm!

Uchytenie ndstroja z Easu na ¢as vyistite a mierne
naolejujte.

Pokyny tykajuce sa zivotného
prostredia

Stroj v Ziadnom pripade nevyha-
dzujte do normdlneho domového
odpadu. Stroj zlikvidujte prostrednic-
tvom schvdlenej prevadzky na
likvidaciu odpadov alebo prostred-
nictvom véasho komundlneho pod-
niku na likvidaciu odpadov. Dodrzia-
vajte aktudine platné predpisy. V pripade
pochybnosti sa spojte s vasim podnikom na likvidé-
ciu odpadov. Vietky obalové materidly odovzdaijte
na ekologickd likvidaciu.

Na tento stroj znacky Wiirth poskytujeme zdruku
podla zdkonnych/$pecifickych ustanoveni danej
krajiny od datumu kipy (doklad prostrednictvom
faktory alebo dodacieho listu).

Vzniknuté $kody budi odstrdnené dodanim nahrad-
nych dielov alebo opravou. Skody, ktoré je mozné
vyvodif z neodborného zaobchddzania, s zo
zéruky vyloéené.

Reklamdcie je mozné uznat iba vtedy, ak sa stroj
odovzdd v nerozlozenom stave niektorej pobocke
firmy Wirth, va3mu servisnému pracovnikovi Wiirth
alebo autorizovanému zdkaznickemu stredisku
Wairth.

Technické zmeny vyhradené.

Za chyby tlage neru&ime.
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Pentru siguranta dumneavoastra

Cititi acest manual de utilizare inainte
de prima utilizare a aparatului
dumneavoastrd si actionati in
conformitate cu el.

P&strafi manualul pentru utilizare ulte-
rioard sau pentru urmé&torul posesor.

AVERTIZARE - inainte de prima
punere in funcfiune citifi in mod
obligatoriu instructiunile de sigu-
ranta !

In caz de nerespectare a manualului de exploa-
tare si a indicatiilor de securitate, pot apdrea
prejudicii la aparat si pericole pentru operator si
alte persoane.

In cazul unor deterioréri la transport, informati
imediat comerciantul.

7\

Instructiuni de siguranta

Indicatie

Este interzis& modificarea aparatului
sau fabricarea altor accesorii decét
cele initiale. Astfel de modificari pot
duce la r&nirea persoanelor si funcfi-
onarea necorespunz&toare.

m Repardtiile pot fi executate doar de cétre Purtati intotdeauna echipament perso-
persoane instruite si autorizate in acest sens. nal de protectie.
Folosifi intotdeauna in acest sens doar piese
de schimb originale ale Adolf Wirth GmbH m Utilizati numai accesorii si piese de
& Co. KG. Este garantatd astfel mentinerea schimb originale Wiirth.
sigurantei aparatului.
Date tehnice Codificarea pe culori a ajutajelor
Art. 0949610 0949 810 Art. Marime C“L“'e
@ nit orb 3,0-6,4mm 3,0-6,4mm 0946 569 32 30-32mm _ verde
0946 569 40 4,0 mm galben
Greutatea: aprox. 1490 g aprox. 2.500 g
Lonai 500 500 0946 569 50 4,8-50mm  rosu
ungimea aprox. aprox. -
° i 836 mm 0946 56960 6,0 mm albastru
Ajutaje a se vedea tabelul [1] 0946 569 880 6,4 mm alb
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izarea conform destinatiei

Aparatul este conceput pentru baterea niturilor
oarbe din aluminiu, ofel si ofel inox, folosind acceso-
rille originale ale sistemului Wirth.

Orice altd utilizare este consideratd neconforma.

Utilizatorul este responsabil pentru

daunele survenite in urma utilizarii
neconforme.

Punerea in functiune

A\ PRECAUTIE!

Pericol de strivire

Manevrarea incorectd poate duce la
striviri.

> Purtafi ménusi de protectie.

Inlocuirea ajutajului
B A se vedea figura Il/ 0, 0.

Inlocuirea félcii de prindere
m A se vedea figura .

Reglarea manerului (numai la 0949 810)
B Ase vedea figura IV/ @ - ©.

Implantarea unui nit orb
B Asevedea figura V/ @ - O.

Golirea recipientul pentru colectarea
stifturilor
® A sevedea figura V/ 0,0.0.

Reglarea cursei (fig. V/ ©)

B Pentfru a g&si cursa corectd, adancimea de
insurubare a ajutajului [1] poate fi adaptatd.

B Pentru a g&si cota de insurubare corectd, va
recomanddm o nituire de probd,

m  Ajutajul [1] poate fi reglat pe dimensiunea
doritd prin invértire Tn sensul deschiderii si
inchiderii. In acest scop, rofifi contrapiulita [2] in
sensul deschiderii.

m  Cénd este obtinut rezultatul dorit, ajutajul [1] se
poate fixa cu contrapiulita [2].

e WURTH

Intretinere / ingrijire

Indicatie

Informatii tehnice in folosul utilizato-
rului, a cdror nerespectare duce la
daune materiale!

Locasurile pentru prinderea dispozitivelor de nituit
se vor curdti din cand in cénd si se vor unge pufin
cu ulei.

Indicatii privind mediul

inconjurator

Nu aruncati in niciun caz aparatul la
gunoiul menaijer. Eliminati aparatul
prin intermediul unei unitdfi autori-
zate de eliminare a deseurilor sau
prin intermediul serviciului local de
salubritate. Respectati prevederile
aplicabile. Dacd aveti neclaritdfi
contactati serviciul de eliminare a deseurilor. Predati
toate ambalajele la un centru de colectare a
materialelor reciclabile.

Pentru acest aparat marca Wirth oferim o garan-
tie conform prevederilor legale / specifice tdrii,
incepénd cu data achizitiondrii (dovada se face cu
factura sau cu bonul de livrare).

Defectiunile se remediaz& prin inlocuirea aparatului
sau prin reparare. Nu se ofer& garantie pentru
defectiunile apdrute ca urmare a unei manevrdri
necorespunzdtoare.

Orice prefentie va fi onoratd numai dacd aparatul
este predat nedezmembrat unei filiale Wirth, unui
reprezentant de vanzari Wiirth sau unei unitdti de
service autorizate Wirth.

Ne rezervém dreptul de a aduce modificdri tehnice.
Nu ne asumdm nicio responsabilitate pentru greseli
de fipar.
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Za vaso varnost

Pred prvo uporabo naprave preuéite
navodila za uporabo in jih upostevaj-
te.

Shranite navodila za uporabo za
kasnej$o uporabo ali morebitnega
novega lastnika.

OPOZORILO - Pred prvo uporabo
brezpogojno preudite Varnostna
opozorila!

Neupostevanije navodil za uporabo in varnostnih
opozoril lahko povzrogi poskodbe naprave in tudi
nevarnosti za uporabnika in druge osebe.

V primeru poskodb, nastalih pri transportu, takoj
obvestite prodajalca.

/N

Varnostna opozorila

Napotek

Prepovedano je spreminjanje napra-
ve ali dodajanje dodatnih naprav.
Taksne spremembe bi lahko povzro-
&ile telesne poskodbe ali napake
delovanja naprave.

B Popravila na napravi smejo izvajati samo
poobla3&eni in za to delo usposobljeni
strokovnijaki. Pri tem je potrebno brezpogojno
uporabljati originalne nadomestne dele Adolf
Wiirth GmbH & Co. KG. Na ta nadin boste 3e
nadalje zagotovili varno delovanije naprave.

_

Vedno uporabljajte osebno zaséitno
opremo.

® Uporabljajte samo originalno
opremo in nadomestne dele druzbe
Wiirth .

Tehni¢ni podatki

Izdelek 0949 610 0949810
Slepa kovica-@ 3,0-6,4mm 3,0-6,4 mm

Masa pribl. 1490 g pribl. 2.500 g
Dolzina pribl. 500 pribl.

mm 500 - 630 mm
Nastavki glej tabelo [1]
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Barvna oznaka nastavkov

Izdelek Velikost Barva
0946 56932  3,0-3,2mm  zelena
0946 569 40 4,0 mm rumena
0946 56950  4,8-5,0mm  rdeca
0946 569 60 6,0 mm modro
0946 569 880 6,4 mm bela



Pravilna namenska uporaba

Naprava je namenjena za kovicenje s slepimi
kovicami iz aluminija, jekla in legiranega jekla z
uporabo originalne sistemske opreme Wirth.
Vsak uporaba izven tega velja kot neustrezna
uporaba.

Za skodo, ki bi nastala zaradi nepravilne
uporabe je odgovoren upravljalec.

A\ PREVIDNOST!

Nevarnost stisnitve

Napaéno upravljanje lahko povzrodi
stisnitve.

> Uporabljajte zai¢itne rokavice!

Menjava nastavka
m Glejsliko1l/ ©, ©.

Menjava vpenjalne éeljusti
m  Glejsliko I

Nastavitev roi:'ca'a (samo pri 0949 810)
B Glejsliko IV/ @ -O.

Koviéenje slepe kovice
m Glejsliko V/ ©@-0O.

Izpraznitev posode za prestrezanje
zati€ev

m  Glejsliko V/ 0,0.0.
Nastavitev giba (slika V/ ©)

m  Globino pravega giba nastavite tako, da prila-
godite globino privitia nastavka [1].

B Za nastavitev pravilne globine kovienja, pripo-
ro¢amo preizkusno koviéenje.

®  Nastavek [1] se nastavi na Zzeleno mero s pri-
vijanjem in odvijanjem. Nato privijte varovalno
matico [2].

B Ko dosezete Zeleni rezultat, lahko fiksirate
nastavek [1] z varovalno matico [2].
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Vzdrzevanje / nega

Napotek

Tehnigne informacije, ki so v pomo&
uporabniku; &e jih ne upostevate lahko
povzrocite poskodbe in okvare!

Sprejemnik orodja od &asa do ¢asa oéistite in ga
rahlo naoljite.

Nasveti za varovanje okolja

Naprave ne zavrzite med obi¢ajne
gospodinjske odpadke. Napravo
odstranite prek podijetia, ki je
poobla3eno za odstranjevanje
tovrstnih naprav, ali prek svoje
komunalne sluzbe. Upostevajte
veliavne okoljske predpise. Ce ste v
dvomih, se posvetujte z vasim podietiem za odstra-
njevanje. Vso embalaZo odstranite na okolju
prijazen nacin.

Za to napravo firme Wiirth zagotavljamo garancijo
v skladu z zakonskimi/drzavnimi doloili, ki velja od
datuma nakupa (dokazilo je ragun ali dobavnica).
Skoda se odpravi z nadomestno dobavo ali popra-
vilom. Skoda, ki nastane zaradi nestrokovne upo-
rabe, je izkljugena iz garancije.

Reklamacije priznavamo le, &e napravo ne-razsta-
vljeno vrnete v podruznico firme Wiirth, sodelavcu
firme Wirth na terenu ali pooblaséenemu servisu za
stranke firme Wirth za elektri¢ne naprave.
PridruZujemo si pravico do tehniénih sprememb.

Za tiskarske napake ne prevzemamo nobene
odgovornosti.
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l 3a Bawara 6esonacHocT

Mpean nbpeoTO M3MON3BAHE HA NPEAYNPEXXAEHMUE - Mpenu
BALUMS yped npoyeTete TOBA MbPBOTO MYCKAHE B €KCMIOATALMS
PBKOBOACTBO 30 EKCMNOATALMS M FO HEMPEMEHHO npoyeTeTe YKA3AHU-
cnassajire. ara 3a 6esonacHocr!
CoxpaHsBaiite pbkOBOACTBOTO 3d
€KCMNOoATALMS 3a MO-HATATLLIHA Mpwn HecnassaHe Ha PBKOBOACTBOTO 30 €KCMAO-
ynotpe6a unu 3a cnensalums npm- aTaums 1 yKasaHusTa 30 6e30nacHocT morat
Texaren. A0 Bb3HMKHAT LWETH MO YPEAd U ONACHOCTH 3
oneparopa u Apym nuua.
[Mpu TPAHCMOPTHM LWeTH He3aB6ABHO MHPOPMMU-
pavite TbproseLd.

'A Yka3sanua 3a besonacHocr

Ykaszanue
3abpaHeHo e Aa ce NPABST NpoMe-
HM MO YPEAa Mnu Aa Ce NPOoM3BEX-
[aT RombAHUTENHW ypean. [lonobHu
NPOMEHM MOraT Aa AOBEAAT [0
TENecHu NOBPEeamr UNu HEeNPABUITHO
byHKUMOHMPaHeE. Bunaru Hocete Bawute nuunm npeanasHm
B PemoHTHMTE efHocTi no ypeaa Tpsbea aa cpeacTBa.

Ce M3BBPLBAT CAMO OT 0ByyeHu nnua, Ha

KOMTO e Bb3NOXeHa Tasu pabota. Bve Bpvika W Usnonseaiite camo opuruHanHm

C TOBQ BMHArM Tpa6Ba OA CE M3NON3BAT Wiirth akcecoapu n pesepBHu uacru.

opurMHanHute pesepsHu yactu Ha Adolf

Wiirth GmbH & Co. KG. Mo 1031 HauumH ce

rapaHTMpa 6e30nacHOCTTa Ha ypena.

TexHUUECKU XapaKTEpPUCTUKH LiBeTHO koAMpaHe HaO HaOKpAHULUTE
Apr. 0949610 0949 810 Apr. Pasmep Ussr
Crsnwmr-@ 3,0-64mm  3,0-6,4mm 094656932 30-3,2mm _ senen
T 6 6 0946 569 40 4,0 mm KBAT

erno npmon. npumuon.
1290 g 2300 ¢ 094656950  4,8-50mm  uepsen
OwvnxmHa npuébn. npuén, 0946 569 60 6,0 mm CUHBO
200 mm 200-630 mm 0946 569 880 6,4 mm 6sn
Hakparimum sk Tabnuua [1]
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Ynotpeba B choTBeTCTBME C

npeaHasHavyeHueTo

e WURTH

TexHuuecko obcnyxeane /
noAApPbXKA

YpensT e NpenHA3HAYEH 30 NOCTABSHE HA Crenm
HUTOBE OT ANYMMHMIA, CTOMAHA M BUCOKOKAYECT-
BEHA CMeuManHa CTOMaHA, KATO Ce M3Mon3sat
opuruHantu akcecoapm Ha Wirth.

Beska npyra ynotpeba ce cumta 3a HeoTrosapswa
HQ NPEAHA3HAYEHUETO.

3a WeTn Npu HenpaBuaHa ynorpeba otro-
BOPHOCTTA ce noema oT notpeburens.

MNMyckaHe B excnnoarauus

A\ BHUMAHMUE !

OnacHocT ot npemassaxe
lpewHoTo 6opaseHe Moxe Aa
noeefe 0O MPEeMA3BaHe.

> Hocete 3awmtHu pbkasmum!

CMSIHG HO HOKPAWHNKA
B Bux ¢urypa Il/ ©, O

CmsiHa Ha 3aTerarenHara Yencr
H Bux durypa lll.

PerynupaHe Ha pbukara
(camo npu 0949 810)
B Bux ¢urypa IV/ @ -

MocraBsiHe HA HUTA B FNYX OTBOP
B Bux durypa V/

UsnpaseaHe Ha nslemuml cba 3a wWudToBe
®  Bux durypa V/ .

Huc-rpousaue Ha xopa (Dur. V/ O)
3a na ce HAOMePU NPABUAHMAT Xo, AbNGoUK-
HOTQ HA 30BMHTBAHE Ha HakpakHuka [1] moxe
na ce agantmpa.

B 3a Aa ce HOMepU NPABUAHUAT PA3MEP HA 30-
BMHTBOHE, NPenopbyBaME NPOBHO 3aHUTBAHE.

m  Hakpadinukst [1] moxe aa ce Hactpou Ha
XENAaHUS pa3Mep upes OTBLPTAHE W 3aBbPTAHE.
3a tasm uen otebpTeTe KoHTparakkara [2].

B Korato nocturHete enaHus pesyntat, MoxeTe
na pukenpate Hakparnuka [1] ¢ kontparai-

kata [2].

Ykaszanue

TexHuuecka MHGOPMaLMs, KOSTO
nomara Ha notpebutens 1 Hecnassa-
HETO HA KOSTO MOXeE MAKCMMANHO Ad
nosefe A0 MATEPUANHM LweTu!

MpucnocobneHneTo 3a 30KpeNBAHE HA MHCTPY-
MeHTa Tps6Ba AA Ce NOUMCTBA M CMA3BA OT BPEME
HQ BPeMe.

YxazaHus 3a onasBaHe HAa OKOJ-
HaTa cpeaa

B HukakbB cnyyait He u3xBbPNSMTE
ypena ¢ 6utosute oTnambLy.
Peunknupaitre ypena upes nuue-
3MPAHO PELMKNMPALLO Npeanpus-
THe UK Ype3 OBLIMHCKMS MYHKT 3a
NPEeNaBaHe Ha BTOPMUYHU CYPOBUHM.
Cwbntopasasite BanuaHuTe pasno-
penbu. B cnyyait Ha cbMHeHWe ce obbpHETE KbM
peumknupauoto npeanpustme. [penaiite onako-
BBUHMTE MATEPHMANM 30 PELMKIMPaHE CbobpasHO
€KOMNOTMYHUTE M3UCKBAHMS.

3a 1o3m ypen Ha Wirth Hue npennarame rapaHums
CBIMACHO 30KOHOBUTE/CNeUMdUUHMTE 30 CTPAHATA
pasnopenbu oT natata Ha 3akynysaxe (yaoctose-
psBaHe ype3 GaKTypa MM ToBAPUTENHMLA).
Bb3HukHanUTe noBpeam ce oTCTpaHSBAT YpE3 HOBA
AOCTABKA MK pemoHT. [ospenn, Bb3HMKHANM
BCMIEACTBME HA HENPABMNHO BOpaBEHe, Ca UKo
YeHM OT rapaHuMsTa.

Pexnamaummre morat na 6xaaT NpMsHATM CAMO
TOraBa, KOrATo NPeAaaeTe ypead B HepasrmobeHo
cbcTosHue Ha punman Ha dupma Wiirth, Ha sbH-
weH cvTPyAHMK Ha dupma Wirth unu Ha otopmam-
paH cepsus Ha dpupma Wiirth.

3ana3seHo NPABO HA TEXHUYECKM MPOMEHM.

He noemaMe oTroBopHOCT 30 neuaTHu rpeLukm.
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@ Teie ohutuse huvides

Lugege enne seadme esmakordset HOIATUS - lugege enne esmakord-
kasutamist kéesolev kasutusjuhend set kaikuvétmist ohutusjuhised
l&bi ja tegutsege selle jérgi. tingimata lgbil

Hoidke kaesolevat kasutusjuhendit hi-

lisemaks kasutamiseks v&i hilisemate  Kasutusjuhendi ja ohutusjuhiste eiramisel véib

omanike jaoks alal. seade kahjustada saada ja operaator ning teised
isikud ohtu sattuda.
Informeerige transpordikahjustusest kohe
edasimijat.

'A Ohutusjuhised

Juhis

Seadmel on keelatud muudatusi lébi

viia véi lisaseadmeid valmistada.

Sellised muudatused v&ivad inimkah-

jusid ja vaarfunktsioone p&hjustada.
®  Seadmel tohivad remonti teostada ainult

_

selleks ilesande saanud ja koolitatud isikud. Kandke alati isiklikku kaitsevarustust.
Kasutage seejuures alati Adolf Wiirth GmbH
& Co. KG originaalvaruosi. Seelébi tehakse m Kasutage ainult Wiirthi originaaltar-
kindlaks, et seadme ohutus silib. vikuid ja -varuosi.
Tehnilised andmed Suudmike vérvikodeering
Art 0949610 0949 810 Art Suurus V:’;’“’
Pimeneedi-@ 3,0-6,4mm  3,0-6,4 mm 0946 569 32 3,0-3,2mm __ roheline
0946 569 40 4,0 mm kollane
Kaal ul1490g u2.500g
Pikk 500 mm 500 - 630 mm 0946 569 50  4,8-50mm  punane
ot Y bt - 094656960 6,0 mm sinine
2 Al 0946 569 880 6,4 mm valge
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Sihtotstarbekohane kasutus

Seade on efte néhtud alumiiniumist, terasest ja roos-
tevabaterasest pimeneetide paigaldamiseks Wirthi
originaal-sisteemitarvikuid kasutades.

Igasugune sellest ulatuslikum kasutamine kehtib kui

mitte sihtotstarbekohane.

Mitte sihtotstarbekohasest kasutusest
tingitud kahjude eest vastutab kasutaja.

Kaikuvotmine

A\ ETTEVAATUST!

Muljumisoht

Vale imberkdimine v&ib muljumisi
pdhjustada.

> Kandke kaitsekindaid.

Otsaku valimine
® Vaata joonist 11/ @, ©.

Kinnituspaki vahetamine
B Vaata joonist HI.

Ké&epideme seadistamine (ainult mudelil
0949 810)
® Vaata joonist IV/ @ - ©.

Témbeneetide kinnitamine
® Vaata joonist V/ @ -

Tihvtide kogumisanuma tihjendamine
®  Vaata joonist V/ @, © - ©O.

Kdigu séattimine (Joon. V/ ©)

m  Oige t66kéigu leidmiseks saab suudmiku [1]
sissekeeramissigavust kohandada.

m  Oige sissekeeramismdddu leidmiseks soovitame
proovineetimisprotseduuri.

m  Suudmiku [1] saab lahti- ja kinnikeeramisega
soovitud méodule seadistada. Keerake selleks
vastumutter [2] lahti.

m  Kui soovitud tulemus on saavutatud, siis saab
suudmiku [1] vastumutriga [2] fikseerida.

e WURTH

Hooldus / hoolitsus

Juhis

Tehnilised andmed, mis kasutajat
aitavad ja mis eiramise korral viivad
maksimaalselt materiaalse kahijunil

Tarviku kinnitust tuleb aeg-ajalt puhastada ja kergelt
&litada.

Keskkonnajuhised

Arge visake seadet mitte mingil juhul
tavalise majapidamisprigi hulka.
Utiliseerige seade heaks kiidetud
utiliseerimisettevatte véi kommu-
naalse utiliseerimisrajatise kaudu.
Jargige aktuaalselt kehtivaid ees-
kirju. Kahtluse korral vatke utiliseeri-
misrajatisega Ghendust. Suunake kéik pakendusma-
terjalid keskkonnasébralikku utiliseerimisse.

Pretensioonidigus

Antud Wirthi seadmele pakume alates ostukuupde-
vast (t6endiks arve vai saateleht) pretensioonidigust
vastavalt seadusega sétestatud/riigispetsiifilistele
néuetele.

Tekkinud kahjustused karvaldatakse asendustarne
véi remontimise teel. Kahjustused, mis on tingitud
asjatundmatust késitsemisest, on pretensioonidigu-
sest vdlistatud.

Reklamatsioone on vaimalik tunnustada ainult siis,
kui seade antakse osandamata kujul Wirthi esin-
dusele, Wiirthi vélisteenistuse td6tajale vai Wirthi
poolt volitatud klienditeeninduspunktile le.

Oigus tehnilisteks muudatusteks reserveeritud.

Me ei vastuta tritkivigade eest.
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)

les, informuokite tiekéjq.

Prie$ pradédami naudoti jsigytq ISPEJIMAS - Prie3 pradédami
prietaisq pirmq kartq, perskaitykite naudoti, bitinai perskaitykite

3ig naudojimo instrukcijq ir vadovau- saugos reikalavimus!

kités ja.

Naudojimo instrukcijq i$saugokite, Nesilaikant naudojimo instrukcijos ir saugos nuo-
kad galétuméte naudotis ja véliau rody galima sugadinti prietaisq ar sukelti pavojy
arba perduoti kitam savininkui. naudotoijui ir kitiems asmenims.

Pastebéje transportavimo metu apgadintas deta-

'A Saugos reikalavimai

Pastaba

DraudZiama atlikti prietaiso pa-
keitimus arba gaminti pagalbinius
prietaisus. Tokie pakeitimai gali buti
Zmoniy susizalojimo ir netinkamo
veikimo priezastimi.

tiems ir mokytiems asmenims. Siems darbams ~ priemonémis.

visada naudokite , Adolf Wiirth GmbH &

_

m  Prietaisq remontuoti leidZiama tik tam jgalio- Visada naudokités asmeninémis saugos

Co. KG" originalias atsargines dalis. Taip ® Naudokite tik originalius , Wirth”

garantuojama, kad bus i3laikytas prietaiso priedus ir atsargines dalis.

saugumas.

Techniniai duomenys Spalvinis antgaliy kodavimas

Art. 0949610 0949 810 Art. Dydis ?'T"""
Vienpusé knie- 3,0-6,4 mm 3,0-6,4 mm 0946 569 32 3,0-3,2mm  Zalia
4B 0946 569 40 4,0 mm geltona
Svoris apie 1490 g apie 2500 g 0946 569 50  4,8-5,0mm  raudona
llgis apie 500 mm  apie 500-630 mm 0946 56960 6,0m m mélyna
Antgaliai zr.[1] lentele 0946 569 880 6,4 mm balta
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Naudojimas pagal paskirtj

Prietaisas skirtas kniedyti aklosiomis kniedémis i3
aliuminio, plieno ir neridijancio plieno, naudojant
originalius Wirth sistemos priedus.

Bet koks kitoks naudojimas laikomas naudojimu ne
pagal paskirt].

Uz nuostolius, patirtus naudojant ne pagal
paskirtj, atsako naudotojas.

Eksploatacijos pradzia

A\ ATSARGIAI!

Prispaudimo pavojus

Netinkamai naudojant galimi
suspaudimai.

> Muvékite apsaugines pirstines.

Antgalio keitimas
= 7r11/0,0 pav.

Verztuvo keitimas
m  Zr. Il pav.

Rankenos reguliavimas (tik 0949 810)
B riV/O-Opa.

Vienpusés kniedés jstatymas
B rV/©Q-0Opav.

Kaisciy surinkimo indo istustinimas

m 7r.V/0,0-0 .
Eigos nustatymas (V/ © pav.)

®m  Kad rastuméte teisingg eigq, galite paregulivoti
antgalio jsukimo gyl [1].

m  Teisingam jsukimo matmeniui nustatyti mes reko-
menduojame atlikti bandomuosius kniedijimus.

B Pageidavjomu matmeniu atgalj [1] galima
nustatyti jj i§sukant ir jsukant. Tam atsukite
antverzle [2].

m Pasiekus pageidaujamgq rezultatq, antgalj [1]
galima uzfiksuoti antverzle [2].

e WURTH

Techniné priezitra / einamoji

priezitra

Pastaba

Techniné informacija, kuri padeda
naudotoijui, ir kurios nesilaikant galima
patirti maksimaliq materialing Zalg!

|rankio griebtuvus retkargiais idvalykite ir Siek tiek
sutepkite.

Aplinkosaugos nuorodos

Prietaiso jokiu bidu nemeskite prie
paprasty buitiniy $iukliy. Prietaisq
utilizuokite sertifikuotoje atlieky
tvarkymo jmonéje arba Jus aptar-
naujancioje komunalingje utilizavimo
istaigoje. Laikykités Siuo metu
galiojanciy reikalavimy. Jei kyla
abejoniy, kreipkités j komunaling utilizavimo jstaigq.
Visas pakuotés medzZiagas pristatykite perdirbti
tausojanciai aplinkg.

Siam ,Wiirth” prietaisui mes suteikiame nuo pirkimo
datos galiojanciq garantijq, priklausianéiq nuo jsta-
tyminiy / 3alyje galiojangiy nuostaty (pirkimg jrodo
sqskaita arba vaZtarastis).

Atsiradusi Zala $alinama, pateikiant pakaitinj prie-
taisq arba remontuojant. Garantija netaikoma nuos-
toliams, atsiradusiems dél netinkamo naudojimo.
Pretenzijos gali buti pripazintos galiojan&iomis tik
tuo atveju, jei neiSardytas prietaisas yra perduo-
damas ,Wirth” filialams, Jus aptarnavjanciam
Wirth” atstovui arba ,Wiirth” jgaliotai klienty
aptarnavimo tarnybai.

Galimi techniniai pakeitimai.

Mes neprisimame atsakomybés vz spausdinimo

klaidas.
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[@ JUsu drosibai

Pirms ierices pirmas lietoanas reizes
izlasiet 30 lietosanas instrukciju un
rikojieties saskana ar to.

Uzglabadijiet 30 lietodanas instrukeiju
vélakai lietosanai vai nakamajam
ipasniekam.

BRIDINAJUMS - Pirms pirmas lieto-
3anas reizes noteikti izlasiet
drosibas noradijumus!

Ja neievéro lietodanas instrukciju un dro3ibas
noradijumus, var rasties bojajumi iericei un riski

operatoram un citGm personam.

Ja transporté$anas laika ir radusies bojajumi, par
to nekavéjoties zinojiet tirdzniecibas parstavim.

'A Drosibas noradijumi

Norade

Aizliegts iericei veikt izmainas vai
izveidot papildierices. Sadas izmai-
nas var radit miesas bojajumus un
kladainas darbibas.

m lerices labo3anas darbus drikst veikt tikai $im
noltkam pilnvarotas un apmaécitas personas.
Turklat vienmér izmantojiet uznémuma Adolf
Wiirth GmbH & Co. KG origindlas rezerves
dalas. Tadéjadi nodrosing, ka saglabasies
ierices drosiba.

_

Vienmeér lietojiet savus individudlos aiz-

sardzibas lidzeklus.

B Izmantojiet tikai originalos Wisrth
piederumus un rezerves dalas.

Tehniskie dati

Prece 0949 610 0949 810
%remdkniedes 3,0-6,4mm 3,0-6,4mm

Svars apm. 1490g apm. 2500 g

Garums apm. 500 mm apm. 500 -
630 mm

Uzgali sk. tabulu [1]
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Uzgalu krasu kodéjums
Prece Izmérs
0946 569 32 3,0-3,2 mm
0946 569 40 4,0 mm
0946 569 50  4,8-5,0 mm
0946 569 60 6,0 mm
0946 569 880 6,4 mm

Krasa
zala
dzeltens
sarkana
zila
balta



Noteikumiem atbilstosa lietosana

lerice ir paredzéta necaurejosu kniezu no aluminija,
térauda vai neriséjosa térauda ievietodanai, izman-
tojot originalos Wrth sistémas piederumus.

Jebkura lietosana, kas neatbilst $im mérkim, ir uzska-
tama par noteikumiem neatbilstosu.

Par bojdjumiem, kas radusies noteiku-
miem neatbilstosas lietoSanas rezultata ir
atbildigs lietotdjs.

LietoSanas saksana

A\ UZMANIBU!

Saspiesanas risks
Nepareiza riciba var radit
saspiedumus.

> Lietojiet aizsargcimdus.

Uzgala nomaina

m Sk I/ O, O atslu.

Saspiedéjizcilna nomaina
m  Sk. L attélu.

Roktura iestatisana (tikai 0949 810)
B Sk IV./©-O attalu.

Gremdkniedes ievietoSana

B Sk V./©-0 atsly.

Tapinu savaksanas tvertnes iztukSoSana

B Skv./O,0-0 atslu.

Gajiena iestatisana (V./ © att.)

®m Lai atrastu pareizo gdijienu, var pielagot uz-
gala [1] ieskravejamo dzilumu.

® Lai atrastu pareizo ieskravéjamo lielumu, més

iesakam veikt izmégingjuma kniedésanas

procesu.

Uzgali [1] var iestafit atbilstosi vajadzigajam iz-

méram, atskrivéjot un aizskrivéjot. Sim noldkam

atskrivéijiet pretuzgriezni [2].

B Jair pandkts vajadzigais rezultats, uzgali [1]
var nofiksét ar pretuzgriezni [2].

e WURTH

Apkope / kopsana

Norade

Tehniska informacija, kas palidz liefota-
jam, un kuras neievérosana var izraisit
maksimalus materidlos bojdjumus!

Instrumentu stipringjumu ik pa laikam janofira un
nedaudz jaieello.

Apkartéjas vides norades

Nekada zina neizsviediet ierici
sadzives atkritumos. Utiliz&jiet ierici,
nododot to sertificéta utilizacijas
uznémuma vai vietéja komunalaja
saimnieciba. levérojiet padreiz speka
eso3os noteikumus. Saubu gadijuma
sazinieties ar vietgjo komunalo
saimniecibu. Nododiet visus iepakojuma materialus
utilizécijai atbilstosi apkartgjas vides prasibam.

Sai Wirth iericei més sniedzam garantiju saskand ar
likumdo3ana noteiktajam/attiecigas valsts prasibam,
sakot ar pirkuma datumu (pieradijums - rékins vai
preu pavadzime).

Radusos bojajumus novérs, veicot rezerves piegadi
vai labo3anas darbus. Bojajumi, kas izskaidrojami ar
nelietprafigu apie3anos, netiek ieklauti garantija.
Reklamacijas var tikt atzitas tikai gadijumg, ja ierici
neizjaukta veida nodod Wiirth filiale, tuvakajam
Wiirth tirdzniecibas parstavim vai Wiirth pilnvaro-
tam servisa uznémumam.

Paturétas tiesibas veikt tehniskas izmainas.

Més neuznemamies atbildibu par iespiedkladam.
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B unTepecax Baweit 6esonacHoctn

Mepen nepesiM NprmeHeHeM
annapaTa NpoYMTaiTe 3Ty UHCTPYK-
UMIO MO 3KCNYaTAUMM 1 eICTBYMTe
B COOTBETCTBMU C HEM.

CoxpaHure 31y UHCTPYKLMIO MO
3KCAMyaTaLmm Ans AanbHeMIero
NONb3OBAHMS UM ANS Nocnenyolle-
ro Bnagernsua.

MPEAYNPEXAEHMUE - O6s3atens-
HO NpoYTMTE YKA3AHUS MO
TexHuke 6esonacHocTH

nepen nepsbiM BBOAOM B 3KCMAyATa-
umio!

[Mpu HeBbINONHEHUM TPEBOBAHMI MHCTPYKLMM MO
IKCMMYATALMM M YKA3QHMI MO TeXHMKe Be3o-
NACHOCTH BO3MOXHO MoBpexaeHHe npubopa, a
TAKKE BO3HMKHOBEHME OMACHOCTM s 0bCyxm-
BAIOLLETO NEPCOHANA M APYTUX NUL,.

[Mpr 0BHAPYXXEHMM NOBPEXAEHMHM, MONYYEHHbIX
BO BPEM$ TPAHCMOPTUPOBKM, HEMEANEHHO NMPOMH-

dopMupyTe NnpoaasLa.

A\

YkaszaHus no rexHuxke besonacHoctu

YkasaHue

3onpeu40eTcsl BHOCUTb M3MEHEHUSA

B 0I'II'|0pC|T UM N3rOTABITMBATbL
OONONHUTENbHbIE GI'II'IC]pCITbI. Tame
U3IMEHEeHUs MOI’yT I'IpMBeCTM K TpGB-
MOM M HEMPABUITLHOMY GYHKLIMOHM-
POBAHMIO.

B PemonT npubopa paspeliaetcs NpoBoamTs
TONLKO YMOMHOMOYEHHBIM M 0BYUYEHHbIM
nuuam. Mpu 3Tom Heo6Xx0aMMO MCNONb3OBATH
TONLKO OPUIMHAMbHBIE 3AMYACTH KOMNAHUM
Adolf Wiirth GmbH & Co. KG. 310 nossonut

obecneumnts 6esonacHocTs Nnpubopa.

Bceraa ucnonb3yiite cpeAcTBA UHAMBUAY-

Q/IbHOM 3ALWMUTDI.

= WUcnonb3yiiTe TONbKO OPUrMHANbHbIE
NPUHAANEXXHOCTU U 3ANYACTU KOM-

naxuun Wirth.

TexHUuUecKkne XapaKTepUCTUKH

Apr.

@ rnyxou
30KNenKku

Bec
Onuna

HakoneuHmkm
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0949 610 0949 810
3,0-6,4 Mmm 3,0-6,4 Mmm

ok. 1490 ok. 2.500 r

ok. 500 mm ok. 500 -
630 MM

cm. Tabnuuy [I]

LiBeToBass MapKkMpoBKA HOKOHEUYHUKOB

Apr.

0946 569 32
0946 569 40
0946 569 50
0946 569 60
0946 569 880

Pasmep
3,0-3,2 Mm
4,0 Mm

4,8 -5,0 Mm
6,0 Mm

6,4 Mm

Lser
3eNeHbIM
KENTbIN
KPQCHbIM
CUHMM

6enbivt



UcnonbzoBaHMe NO HAZHAUYEHUIO

YCTpOMCTBO NPpefHA3HAYEHO AMS YCTAHOBKM MyXMX
3QKNENOK U3 AntOMMHMS, CTANM M BbICOKOKAYe-
CTBEHHOM CTANM C UCMONb3OBAHUEM OPUTMHAMbHbIX
cucteMHbix npuHaanexHocten Wirth.

IMo6oe MHoe npuMeHeHKe cumnTaeTcs NpUMeHe-
HMEM He MO HA3HAYEHMIO.

3a ywepb, BO3HUKLINIA BCneacTBUE UCNONb-
30BAHMUS HE NO HA3HAYEHMIO, OTBEeYdaeT
nonb3oBATENbD.

BBop B akcnnyarauyuio

4\ OCTOPOXHO'!

OnacHocTb 3alwemneHus
HenpasunsHoe obpawetue ¢
YCTPOMCTBOM MOXKET NPUBECTM K
3ALLEMITEHMIM.

> Wcnonbsyrite sawmtHble nepyatkm!

3amMeHa HOKOHEUHUKA
® Cwmpucll/©O,0

3ameHa 3cKMMHBIX ry6ok
m  Cwm. puc. L

PerynupoBka pykosiTku
(ronbko ana 0949 810)
B Cwmpuc IV/©@-

YcTaHOBKA rnyXoii 3aK/enKu
m Cwm puc. V/

Onopomueuue KOHTEeWHepa-NPUeMHUKaA
AN CTePIXKHEWN

B Cmpuc.V/0,0-0.
Hucrpouku xopa (puc. V/ ©)

Yr06b1 HAMTM NPABMALHYIO ANMHY XOAQ, MOXHO
M3MEHSTb rMyBuHY BBUHYMBAHMS HOKOHEY-
nuka [1].

B Yro6bl onpenenut NpasunbHyto rmMy6GuHY BBMH-
YMBAHMS, PEKOMEHIYEM BbIMOMAHMTL NPOBHYIO
3aKnenKy.

®  Hakoneunnk [1] moxHo HacTpouts Ha Tpeby-
eMyt0 BENMUMHY, OTBUHUMBAS W 30BMHUMBAS
ero. [ns atoro oteuHTMTE KOHTprakky [2].

B Ecnu pebyeMbiit pesynbTar QOCTUIHYT, HaKO-
Heumk [1] MoxHo 3adukcmnposats kKoHTp-
ravikom [2].

e WURTH

Texuuueckoe obcnyxusanue/

yxona

YkasaHue

TexHuueckas nHpopmaums, kotopas
NOMOraeT NOMb3OBATENIO; MPU ee
HecobnoaeH K MOXeT BbITb NpUUM-
HEH MOKCMMATbHBIM MATEPUATbHbIM
ywep6!

BpeMﬂ OT BPEMEHU OUMLLATL THE3OO MHCTPYMEHTA U
crierka CMasbiBATb €ro MACITIOM.

YkasaHus no oxpaHe oKpyxaio-
weu cpeabl

He ytmnusmpyiite yctporictso
BMecTe C GbIToBbIMKM OTXOAAMM. [Ins
YTMIM3ALMK €70 HeOBXOAMMO
HAMPABASTE HA CMELMANU3UMPOBAH-
HOe npennpusThe, MMetoLLee
COOTBETCTBYIOLLYIO NIULEH3NIO, UNK B
MECTHYHO MYHULMAAnbHYIO Cryx6y
ytunusaumm. Cobnionaiite aeicrsytolme npennm-
caHma. B cnyuae comHeHui cesxmTecs co cnyx6oi
ytinusaumm. Bee ynakoBouHble Matepuansl ytmnu-
3UpYMTe BKOMOMMYeckn 6e30NacHbIM CMOCOBOM.

Ins nanHoro mspenus komnanmm Wirth npep-
NAraeTcs rapaHTMs B COOTBETCTBMM C TpeboBa-
HUAMM 30KOHOAATENBCTBA MM [ENCTBYOWMMM B
COOTBETCTBYIOLLEN CTPAHE HOPMAMM, HOYMHAS CO
AHS MOKYNKM (AOKA3QTENbCTBOM CAYXKMT CueT unu
HaknaaHas).

BosHukwme nospexaeHms yCTpaHstotcs nytem
3aMEHbI MITM PeMOHTA m3penus. [apaHTms He
PACMPOCTPAHIETCS HA MOBPEXAEHMS, BO3HUKILME

B PE3YNbTATE HEHALNEXALIETO UCTOMb3OBAHMS
usnenms.

Peknamauum npusHatotcs TonbKo B TOM criyyae,
€Cnu M3nenre OTNPABNSETCS B HEPA30OPAHHOM
suae 8 dunman komnanum Wiirth, Bawemy cotpya-
HuKy npeactaeutensctea komnanmu Wirth unm na
QBTOPM3OBAHHYIO CTAHLMIO TEXHUYECKOTO 06CyXM-
BaHMa komnanmm Wirth.

CoxpaHseTtcs NpaBo HA BHECEHWE TEXHUYECKMX
M3MEHEHMM.

Mbi He HeceM OTBETCTBEHHOCTM 30 OMEYATKM.
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Radi Vase bezbednosti

Procitajte pre prve upotrebe Vaseg
uredaja ovo uputstvo za upotrebu i
radite po njemu.

Saduvaijte ovo uputstvo za upotrebu
za kasniju upotrebu ili sledeceg
vlasnika.

UPOZORENUJE - Pre prvog
pustanja u rad obavezno proéitajte
Sigurnosna uputstval

Ako se ne pridrzavate uputstva za upotrebu i
bezbednosnih napomena moze doéi od ostecenja
uredaja i situacija koje su opasne za rukovaoce i
druga lica.

Kod transportnih vozniji obavezno odmah obave-
stite prodavca.

/N

Bezbednosne napomene

Napomena
Zabranijeno je vriiti bilo kakve izme-
ne na uredaju ili dodatnim uredaiji-
ma. Takve izmene mogu da izazovu
povrede, odn. nepravilan rad.
®  Popravke na uredaju smeju da obavljaju samo
obuéene osobe koje su za to ovlaséene. Pri
tome uvek treba koristiti originalne delove od
Adolf Wiirth GmbH & Co. KG. Time se obez-

beduje dalja sigurnost rada uredaija.

_

Uvek nosite liénu zastithu opremu

m Koristite samo originalni Wisrth do-
datni pribor i rezervne delove.

Tehnicki podaci
Art. 0949 610 0949 810
Slepa zako- 3,0-6,4mm  3,0-6,4 mm
vica -
TeZina oko 1490g  oko 2.500 g
Duzina oko 500 mm  oko 500 - 630 mm
|zlazni vidi tabelu [1]
delovi
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Kodovi boja kod izlaznih delova

Art. Veli¢ina Boja
0946 569 32 3,0-32mm  zelena
0946 569 40 4,0 mm Zuta
0946 569 50 4,8-50mm  crvena
0946 569 60 6,0 mm plava
0946 569 880 6,4 mm bela



Namenska upotreba

Uredaij je namenijen za zakivanije slepij zakovica od
aluminijuma, nerdajuéeg &elika i plemenitog &elika
uz korid¢enje originalne sistemske Wirth dodatne
opreme.

Svaka upotreba koja prelazi namenske okvire sma-
trace se nenamenskom.

Za $tete nastale nenamenskom upotre-
bom odgovara korisnik.

Pustanje u rad

A\ OPREZ!

Opasnost od prignjecenija
Pogresnim rukovanje moZete da
prouzrokujete prignjecenja.

> Nosite zastitne rukavice.

Zamena izlaznog dela

m Vidisliko 11/ ©, ©.

Zamena zatezne eljusti
m  Vidi sliku 11

Podesiti ru¢ku (samo kod 0949 810)
® VidislkuIV/ ©-©.

Postavljanje slepe zakovice
m Vidisliko V/ @ -0O.

Isprazniti klin-arihvatni sud
m Vidislku v/ ©, @ -©.

Podesavanije hoda (sl. V/ ©)

m  Kako bi pronasli odgovarajuéi hod moguée je
podesiti dubinu navijanja izlaznog dela [1].

m  Kako bi odredili odgovarajuéu meru za
navijanje preporucujemo da obavite probno
zakivanie.

B Izlazni deo [1] mozZete odvratnjem i zavrtanjem
podesiti na Zelienu meru. Radi toga odvrnite
kontra navrtku [2].

B Ukoliko se ne postigne Zeljeni rezultat, moguce
ie izlazni deo [1] fiksirati pomoéu kontra

navrtke [2].
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Odrzavanije / Ciséenje

Uputstvo

Tehnicke informacije koje pomazu
korisniku i koje, u sluéaju ne pridrza-
vanja, mogu maksimalno da izazovu
materijalna osteéenjal!

Prihvatni deo za alat s vremena na vreme odistite i
podmazite sa malo ulja.

Napomene u vezi zastite zivotne

sredine

Ni u kom sluéaju nemojte uredaj da
bacite u kuéni otpad. Uklonite
uredaj putem preduzeda zaduZenog
za uklanjanje takve vrste otpada ili
putem Vase komunalne sluzbe.
Pridrzavaite se trenutno vazeéih
propisa. U sluéaju nedoumica
obratite se Vadem komunalnom preduzeéu. Sav
materijal uklonite na ekoloski nagin.

Za ovaj Wirth uredaj dajemo garanciju u skladu
sa zakonskim/nacionalnim propisima, koja vazi
od datuma kupovine (dokaz na osnovu racuna ili
dostavnice).

Nastale o3teéenja bi¢e nadoknadena zamenom
ili popravkom uredaja. Stete koje su nastale zbog
nestruénog rukovania su iskljuéene od garancije.
Reklamacije mogu da se prihvate samo ako se
uredaj dostavi u nerastavljenom stanju Wirth filijali,
vasem Wiirth spolinom saradniku ili ovlaséenoj
Wiirth sluzbi za kupce.

Zadrzana prava na tehnicke izmene.

U slu&aju greske u $tampi ne preuzimamo nikakvu
odgovornost.
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Za vasu sigurnost

Prije prvog koristenja uredaja UPOZORENUJE - Prije prvog
proditajte ove upute za uporabu i pustanja u rad svakako proditajte
postupaite u skladu s njima. sigurnosne napomene!
Saduvaijte ove upute za uporabu

za kasnije koristenie ili za sliede¢eg U sluéaju nepostivanja uputa za uporabu i
korisnika. sigurnosnih napomena na uredaju mogu nastati

osteéenia, a rukovatelj i druge osobe mogu biti
dovedene u opasnost.

Ako je nastala steta prilikom transporta, odmah o
tome obavijestite dobavljaéa.

'A Sigurnosne napomene

Napomena

Zabranijeno je vriiti preinake na

uredaju ili dodavati dodatne uredaie. k
Takve bi preinake mogle prouzrogiti -
ozliede i dovesti do pogre3nog rada

uredaja.
m  Uredaj smiju popravljati samo 3kolovane Uvijek nosite osobnu zastithu opremu.
osobe koje su dobile nalog za popravak. U
tu svrhu uvijek koristite originalne rezervne m Koristite samo originalan Wirthov
dijelove proizvodaga Adolf Wiirth GmbH & pribor i rezervne dijelove.

Co. KG. Na taj ée nadin sigurnost uredaja
ostati zajamcena.

Tehnicki podaci Kodiranje bojama zavrénih nastavaka
Art. 0949610 0949 810 Art. Velicina B‘l"'“
Slijepe zako-  3,0-6,4mm 3,0-6,4 mm 0946 569 32 3,0-3,2 mm %e ena
vice - & 0946 569 40 4,0 mm Zuta
Tezina oko 1490 g  oko 2.500 g 0946 569 50  4,8-50mm  crvena
Duljina oko 500 mm  oko 500 - 630 mm 0946 569 60 6,0 mm plava
Zavrini vidi tablicu [I] 0946 569 880 6,4 mm bijela
nastavci
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Uporaba u skladu s namjenom

Uredai je predviden za zakivanie slijepih zakovica
od aluminija od aluminija, ¢elika i plemenitog &elika
uz uporabu originalnog pribora iz sustava Wirth.
Svaka uporaba koja izlazi iz ovih okvira nije u
skladu s namjenom.

Za stetu nastalu uslijed uporabe koja
nije u skladu s namjenom odgovoran je
korisnik.

Pustanje u rad

A\ OPREZ!

Opasnost od nagnjecenija
Pogre3no rukovanje moze izazvati
nagnjecenija.

> Nosite zastitne rukavice.

Zamjena zavr$nog nastavka
m Vidisl. 11/ ©,©.

Zamjena steznog drzaéa
m  Vidi sliku 1L

Namijestanje ruEkeésqmo kod 0949 810)
m Vidislku IV/ @ - ©.

Umetanije slijepe zakovice

m Vidisliku V/ ©-0O.

Praznjenje spremnika za hvatanje zatika
m Vidislku v/ O, @ -©.

Namjestanje radnog koraka (sl. V/ ©)

®  Dubina uvrtanja zavrinog nastavka [1] moze
se prilagoditi kako bi se namjestio odgovarajudi
radni korak.

®  Preporuéamo probni postupak zakivanja kako
bi se pronasla odgovarajuéa mjera uvrtanja.

®  Zavrdni nastavak [1] moze biti otvaranjem ili
zatvaranjem namijesten na Zelienu mjeru. U tu
syrhu odvrnite protumaticu [2].

m  Cim se postigne Zeljeni rezultat, zavrini na-
stavak [1] mozZe se uévrstiti pomodu protuma-

tice [2].

e WURTH

Odrzavanje/njega

Napomena

Tehnicke informacije koje pomazu ko-
risniku, a u sluéaju nepostivanja mogu
maskimalno dovesti do materijalnih
Stetal

S vremena na vrijeme oéistite i lagano nauljite dio
za prihvat alata.

Napomene o zbrinjavanju

Ni u kojem sluéaju nemoite baciti
uredaj u obi¢an kuéni otpad. Uredaj
zbrinite preko ovlastenog poduzeéa
za zbrinjavanie ili preko komunal-
nog pogona za zbrinjavanje
otpada. Pritom se pridrzavajte
propisa koji su na snazi. U sluéaju
dvojbe, obratite se pogonu za zbrinjavanje otpada.
Sav ambalazni materijal zbrinite na ekoloski prihvat-
liiv nacin.

Za ovaj uredaj Wiirth nudimo jamstvo u skladu sa
zakonskim odredbama/odredbama specifi¢nima za
pojedinu zemlju od datuma kupnje (dokaz: racun ili
otpremnical).

Nastala Steta uklanja se isporukom zamijenskog ure-
daja ili popravkom. Steta prouzrocena nestrugnim
rukovanjem iskljugena je iz jamstva.

Reklamacije se mogu priznati samo ako uredaj
predate nerastavljen podruznici Wiirth, svom
zastupniku proizvoda Wirth ili ovlastenom servisu
proizvodaga Wirth.

Pridrzavamo pravo na tehnicke izmjene.

Ne preuzimamo odgovornost za tiskarske pogreske.

57



58

ww WURTH



e WURTH

59



Adolf Wiirth GmbH & Co. KG
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